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Poznámka

Texty zde zveřejněné vznikly ( s výjimkou volně připojené ukázky z díla
Pseudo-Dionysia Areopagity) v souvislosti svýukou filosofie vsemináři pro
středověkou filosofii na FF UK. Mají sloužit především soukromému stu­
diu, skriptum však může poskytnout i podklad k seminárnímu čtení na
jiných střediscích, kde jsou dějiny filosofie předmětem zájmu.

Texty podáváme pouze v českém překladu, protože paralelním uvede­
ním originálu by skriptum přesáhlo stanovený rozsah. Výjimku tvoří trak­
tát De quattuor oppositis.

Poznamenávám, že překlad sloužícíjako pomůcka k porozumění ori­
ginálu musí co možná těsně přiléhat ke svépředloze. Od překladu, který
tento cíl nesleduje, očekáváme naopak většípřizpůsobení duchu jazyka,
do něhož se překládá. Sloučit oba požadavkyje ovšem nesnadné; k tomu­
to ideálu směřovalovšak úsilí překladatelů.

K textům Viléma Ockhama je připojena přehledná studie Petra Bláhy
poskytující orientaci v problematice Ockhamova zápasu o řádovou chu­
dobu.

Stanislav Sousedůz
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tek sil, a abys uzdravil toho, kdo nechce churavět; co pak zjistíšjak vlast­
ním zkoumáním, tak prostřednictvímjiných, všechno ovšem, cojsi přijal
od Dobra, abys zprostředkoval i nám.
(456) Nechť ti také není zatěžko prokázat příteli dobrodiní; vidíš přece,
že ani my si nenecháváme pro sebe nic z myšlenek o hierarchii, jež nám '
bylypředány, nýbrž že je v nezkreslené podobě předáváme i hodláme
předávatjak vám, tak ijinym ctihodnym mužům, nakolikjsme myschop­
ni řeči a ti, k nimž se mluví, naslouchat. Ničím se přitom neprohřešuje­
me proti předávané nauce, ledaže nám chybějí sílykjejímu pochopení
nebo vykladu.
(457) Avšak tyto věci nechť zůstanou a nechť jsou řečeny tak, jak je to
milé Bohu; a to budiž z naší strany konec, pokud jde o rozumovému chá­
pání přístupná Božíjména. Veden Bohem přistoupím nyní k symbolické
teologii.



Tomáš Akvinský

O království ke králi kyperskému

Spis Tomáše Akvinského De reg—noad regemCypn'je nedokončené státo­
vědné dílo věnované blíže neurčenému králi ostrova Kypru. Na Kypru
vládla za Tomášových dob dynastie Lusignanská, kterou sem uvedl ang­
lický král Richard Lví Srdce, když r. 1191 při tažení do Palestiny ostrov
dobyl. Zdá se, že Tomáš napsal svůj spis asi po r. 1260, kdy mohl nejdříve
vzniknout překlad Aristotelovy Politiky, který ve svém spisu cituje. je-li
tomu tak, byl snad spis De regno určen králi Hugovi III. (1253-1267). Ten
sice předčasně zemřel, leč to by snad právě mohlo vysvětlit,proč Tomáš
práci na začátku druhé knihy (pravděpodobně u slov„ut animi hominum
recreentur“, viz níže 5. 64) přerušil.

V této nedokončené podobě je Tomášův spisobsažen v několika desít­

století se počínají vyskytovatrukopisy, v nichž je druhá kniha dokončena
a k takto vzniklému celku je ještě připojena kniha třetí a čtvrtá. Takto
doplněný spis bývá pak v rukopisech nazýván odlišným názvem, totiž De
regiminepn'ncipum.Autorem doplňující části byl podle svědectví rukopisů
Tolomeo de Lucca O. P. (1236-1326). Tolomeo (tj. Bartoloměj či „Ptolo­
maeus“, jak bývá také nazýván) byl za mladých let osobním sekretářem
a snad i důvěrníkem Tomáše Akvinského. Po smrti světcověse stal bisku­

pem v Torcello a věnoval se sepisování dějepisných děl. jak došlo k tomu,
že Tolomeo z Luccydokončil dílo svého učitele, není zcela jasné. Někte­
říautoři se domnívají, že Tolomeo převzalz Tomášovy pozůstalosti nedo­
končený spis, doplnil s pomocí dochovaných Tomášových poznámek
druhou knihu a pak samostatně napsal knihu třetí a čtvrtou. jiní autoři
mají za to, že Tolomeo napsal samostatný spis Deregimineprincipum. jejž
pak nčko jiný spojil vjedno s nedokončeným spisem Tomášovým. Roz­
hodnout mezi těmito dvěmamíněními není dobřemožné,jisté pouzeje,
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že první dvě knihy spisu Deregiminepn'ncipum předčí myšlenkově i literár­
ně zbývající část díla.

Autentická část díla, o niž nám tu hlavně jde (tj. první kniha a část
knihy druhé) vyvolávátřiobtížné interpretační otázky.jednak zde Tomáš
doporučujejako nejlepší formu vládyabsolutní monarchii, ačse vjiných
svých dílech vyslovujespíše ve prospěch vládní formy smíšené. Zadruhé
překvapuje, že Tomáš ve svém spisu De reg'noučí, že Kristus svěřil církvi
veškerou moc na zemi, a toi politickou, třebaževjiných svýchdílech obě
moci odděluje (politická moc je pro něj v duchu aristotelského natura­
lismu moc přirozeného původu, zatímco moc církve je původu nadpři­
rozeného). K těmto dvěma nesrovnalostem přistupuje třetí, že totiž
myšlenkový postup výkladu ve spisu De reg-nonení vždy zcela souvislý, což
se vjistě autentických Tomášových spisech nevyskytuje.

Třebaže jsou uvedené skutečnosti zarážející, nejsou přece tak závažné,
aby kvůlinim bylonutno uvádětv pochybnost Tomášovo autorství. Pokud
jde ()vyzdvihováníabsolutní monarchie, mohla věcsouviset se zvláštními
politickými poměry na Kypru, pro jehož panovníka bylo dílo určeno. Ve
spisu Deregnozastávaný názor na vztah duchovní moci k světskémůže být
projevem autorova názorového kolísání, ale nelze ani vyloučit, že vznikl
nějakou dodatečnou úpravou díla. Skokynarušující myšlenkovou souvis­
lost pocházejí asi z toho, že se jedná o dílo autorem neukončené, není
všakvyloučeno ani to, že při opisování díla z pozůstalosti bylo přehozeno
pořadí volně ložených listů autografu.

Překlad, který níže podáváme, zahrnuje část autenticky Tomášovu (je­
jíž původní název je De regna ad regemCyprD;z ostatku díla (vydávaného
jako celek pod názvem De reg—iminepn'ncipum) podáváme překlad zbytku
druhé knihy, který Tolomeo napsal pravděpodobně s pomocí nějakých
Tomášových poznámek. Předlohou překladu je kritické vydání autentic­
ké částiv:Sancti Thomae Aquinatis Opera omnia (ed. Leonina) ,T. XLII,
Roma 1979 419-471 (ed. H. F. Dondaine); ostatek překladu byl pořízen
podle čtenářského vydání: DiviThomae Aquinatis Opuscula philosophi­
ca (R. Spiazzi O.'P.), Roma _1954(Marietti), s. 253-358.

Vzájmu zachování jednotné úpravy celého textu zachovávámečlenění
na kapitoly a paragrafy, jakož i názvyjednotlivých kapitol podle zmíně­
ného čtenářského vydání.

Stanislav Sousedz7c
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O království ke králi kyperskému

Předmluva

739. —Kdyžjsem přemítal o tom, co mohu předložit, aby to bylo hodno
královského majestátu a zároveň to odpovídalo mému povolání a úřadu,
ukázalo se být nejvhodnějším, abych pro krále sepsal knihu o vládnutí,
v níž bych na základě pečlivě vybraných míst 2 Písma sv., filosofických
dogmat a životů příkladných vládců pojednal o základech vládnutí
a o tom, co patří k vladařským povinnostem. To vše podle svých nejlep­
ších schopností, očekávaje započetí, pokračování a dovršení díla za po­
moci Krále králů a Pána vladařů, skrze něhož králové vládnou: Boha,
velkého panovníka a velkého krále nad všemi bohy.

Kniha první

Kapitola 1.
Zeje potřebné, aby nad lidmi, kteří spolu žijí, někdo svědomitě vládl.

740. —Na počátku pokládáme za nutné vyložit,co rozumíme slovem král.
Ve všech věcech, které jsou pořádány za nějakým účelem, v nichž je

možno tak čionak postupovat, je zapotřebí něčeho řídícího, jež je dove­
de ke kýženému cíli. Loď, která se zmítá do různých stran podle vanutí
rozličných větrů, nedojde svého cíle, pokud ji schopný kormidelník ne­
dovede do přístavu. Člověk má ovšem nějaký cíl, k němuž celýjeho život
a činysměřují,protože jedná na základě svého rozumu, jehož vlastností
je působit k nějakému cíli. Lidé však postupují k zamýšlenému cíli růz­
nými způsoby, což je dáno samou růzností lidského usilování a konání.
Člověk tedy potřebuje nějakého usměrňovatele.

741. —Každému člověku je však od přírody dáno světlo rozumu, kte­
rým jsou jeho činy řízeny k cíli. A kdyby snad člověk měl žít osamoceně,
tak jako mnozí živočichové, nepotřeboval by žádného řídícího, nýbrž
každý by byl sám sobě králem pod nejvyšším králem Bohem, nakolik by
se ve svých skutcích sám řídil světlem Bohem mu daného rozumu. Pro
člověkaje však přirozené, aby žil v pospolitosti jakožto živočich společen—
ský a politický, mnohem více než všichni ostatní živočichové, což vyplývá
z přirozené nutnosti. jiným živočichům totiž příroda připravila pokrm,
srst na ochranu, obrannou výbavujako zuby, rohy, spáry nebo alespoň
hbitost k útěku. Člověk všaksvýmuzpůsobením není od přírody vybaven
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žádným z těchto nástrojů, ale namísto nich byl obdařen rozumem, s je­
hož pomocí by si toto vše mohl činností svýchrukou zhotovit. To ovšem
jeden člověksám nezvládne, neboť by mu na to nestačil celýživot.je tedy
pro člověka přirozené, aby žil ve společnosti mnohých.

742. —Dále:jiným živočichům je od přírody dána bystrost ke všemu, co
jim je užitečné či škodlivé, tak jako třeba ovce přirozeně pokládá vlka za
nepřítele. Někteří živočichové také z vrozené bystrosti rozeznávají léčivé
ajiné rostliny, které potřebují ke svému životu. Člověk má však pouze
obecnou vrozenou znalost toho, co potřebuje ke svému životu,ježto svým
rozumem dokáže dospět od universálních principů k poznání jednotli­
vostí, kterých je zapotřebí k lidskému životu. Není všakmožné, abyjediný
člověk ke všem těmto věcem pronikl svým rozumem. je tedy třeba, aby
žilv pospolitosti, abyjeden druhého podporoval a různí lidé různým způ—
sobem zaměstnávali svůj rozum, například jeden v oblasti lékařství, ten
v tom, jiný v onom.

743. —To je také nejzřejměji doloženo tím, že člověkuje vlastní užívat
řeči,jíž může jeden člověkostatním plně sdělit svépojmy.jiní živočicho­
vé si sdělují své pocity jen obecně, jako pes štěkotem vyjadřujehněv atd.
Člověk je tedy vůči druhému mnohem sdílnější než kterýkoli jiný živo­
čich, který žije v pospolitosti, jako jeřáb, mravenec či včela. To měl na
mysli Šalomoun, když v knize Kazatel 4, 9 praví: Lépe dvěma nežjednomu,
vždyťjim zjejich pachtění dobrá mzda plyne.

744. —jestliže je tedy pro člověka přirozené, aby žil ve společnosti
mnohých, je nutné, aby mezi lidmi bylněkdo, kdo by pospolitost řídil. Při
zajišťovánípotřeb všech lidí i každého jednotlivce byse totiž dav nesčetně
různil, pokud by se nenašel někdo, kdo byse staral o dobro celé pospoli­
tosti; tak jako lidské ajakékoli živočišné tělo by se vytratilo, kdyby v něm
nebyla obsažena nějaká řídící síla, která dbá o společné dobro pro všech­
ny údy. To měl na mysli Šalomoun když pravil': Kdenení vedení,padá lid.

745. —Ktomu pak nedochází bez důvodu: to, coje vlastní, a coje obec­
né. není totiž totožné. Co do vlastního jsou rozdíly, co do obecného je
jednota. Příčinyrůznosti jsou ovšem rozdílné. Kromě toho, co každého
vede ke sledování vlastního dobra, je tedy zřejměještě něco, co vede ke
sledování obecného dobra mnohých. Vevšem, coje pořádáno dojedno­
ty,je tudíž vždyněco, co řídí něcojiného. V oboru vesmírných tělesjsou
všechna tělesa řízena díky jakémusi řádu Boží prozřetelnosti prvním tě­
lesem, totiž nebeským, a všechna tělesa rozumovým stvořením.Vjednom
člověku také duše řídí tělo, přičemž její žádostivé složky, zlobné i chtivé

'Př 11,14
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jsou ovládány rozumem. Rovněžmezi tělesnými údyje jeden hlavní, kte­
rý všemi hýbe, jako srdce nebo hlava. Nutně tedy je v každém souboru
něco řídícího.

Kapitola 2.
Rozlišuje se několikeré panování čivláda.

746. —Stává se však při pořádání jakýchkoli věcí k nějakému účelu, že
se postupuje správně i nesprávně. Tudíž ive vládnutí nad pospolitostí
nalezneme správné a nesprávné. Správněje pak řízenovše, coje vedeno
k náležitému cíli; nesprávně, je-li to vedeno k nenáležitému cíli.

jiný je však náležitý cíl pro pospolitost svobodných lidí, ajiný pro dav
otroků. Nebot' svobodný je ten, kdo existuje kvůli sobě; otrok pak ten,
kdo existuje kvůli někomu jinému. jestliže je tedy pospolitost svobod­
ných pořádána svýmvládcem ke společnému dobru, bude to vláda správ­
ná a spravedlivá, jaká přísluší svobodným lidem. jestliže však nebude
pořádána ke společnému dobru pospolitosti, nýbrž k soukromému dob­
ru vladaře, bude to vláda nespravedlivá a zvrácená, pročež i Pán takovým
vládcům hrozí skrze Ezechiele 34, 2: Bědapastýřům, kteřipa'slisami sebe(ja­
koby hledali svůj vlastní prospěch): cožpastýři nemaji pást stáda? Pastýři
totiž mají hledat dobro stáda a všichnivládci dobro pospolitosti jim pod­
dané.

747. —jestliže tedy nespravedlivou vládu vykonává pouze jednotlivec,
který z vládnutí hledá prospěch pro sebe, ne všakpro poddanou pospoli­
tost, nazývá se takový vládce týran, kteréžto jméno je odvozeno od slova
týrat,protože totiž utlačuje mocí, nevládne spravedlností: proto i u sta­
rých národů byli všichni mocní vládci nazýváni tyrany. jestliže však ne­
spravedlivou vládu nevykonávájednotlivec, nýbrž více, ačnemnoho osob,
nazývá se taková vláda oligarchie,tj. vláda několika, když totiž nemnozí pro
své obohacení utlačují lid a od tyranů se liší pouze svýmpočtem. jestliže
pak nespravedlivou vládu vykonávají mnozí, nazývá se to demokracií,tj.
vláda lidu, kdy dav lidu svou početnou mocí utlačuje bohaté. Tak totiž
veškerý lid bude jakoby jeden tyran.

748. —Podobně je však třeba rozlišovat i spravedlivou vládu. je-li spra­
vována větším počtem lidí, nazývá se obecně politici(vláda občanská) ,jak
je tomu např. kdyžve městě či provincii vládnou vojáci. je-li však spravo­
vána nemnohými, ovšem čestnými lidmi, nazývá se jejich vláda aristokra­
cie, tj. nejlepší vláda či vláda nejlepších, kteří se proto také nazývají
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optimáti.Náleží-li však Spravedlivá vláda pouze jediné osobě, přísluší ta­
kové osobě pojmenování král:odtud Pán skrze Ezechiele2 praví: Služebník
můj David bude králem nad všemi a jediným pastýřem všech.

749. —Z toho se zřetelně ukazuje, co vyplýváz výměru krále: že má být
jeden, kdo stojí v.čele, a že to má být pastýřhledající společné dobro lidu,
ne svůjvlastní prospěch. ježto všakčlověkupřísluší žítv pospolitosti, pro­
tože by nedokázal uspokojit své životní potřeby, kdyby žil osamoceně,
nutně bude dokonalejší taková společnost, čím bude soběstačnější k za­

společnost zajišťujícíživotní potřeby, pokud jde o přirozené akty výživy,
plození potomků a pod.; vjedné vesnicije již společnost schopna provo­
zovat nějaké řemeslo;ve městě pak, které představuje dokonalé společen­
ství, jsou zajišťoványvšechny životní potřeby; tím spíše v provincii, která
uspokojuje potřebu společného boje a obrany proti nepříteli. Ten tedy,
kdo vládne městu nebo provincii, se zástupně nazývá král; kdo vládne
v domě, nenazývá se král, nýbrž otec rodiny. Podobá se všakv něčem krá­
li, proto bývag'íkrálové někdy nazýváni otci národa.

Z řečeného je tedy zřejmé, že král je ten, kdo vládne lidu jednoho
města či provincie v zájmu společného dobra; proto praví Šalomoun
v knize Kazatel 5, 8: Král vládne nad veškerouzemi která mu slouži.

Kapitola 3.
vvv;

750. —Po tom, co bylo předesláno,je třeba zkoumat, co provincii nebo
obci více prospívá: zdají má vládnout více lidí nebo jeden člověk.To však
lze vyvoditze samého pojmu vládnutí.

Každývládce se má totiž zaměřit na to, aby zajistil prospěch toho, čeho
vlády se ujal. Vždyt'kormidelníkovi záleží na tom, aby lod' po přestálém
nebezpečí na moři dovedl netknutou do spásného přístavu. Dobrem
a spásou lidské společnosti je pak zachování její jednoty, která se nazývá
mír. Ten kdyžchybí, hyne prospěch ze společného života,nesvorný lid je
dokonce sám sobě na obtíž. Vladař si má tedy nejvíce hledět toho, aby
zajistil mírovou jednotu. A bylo by scestné, aby uvažoval, zda má mezi
svýmpoddaným lidem nastolit mír, podobně jako kdyby lékař uvažoval,
zda má uzdravit nemocného. Nikdo se totiž nemůže radit o cíli, k němuž
má směřovat, nýbrž o prostředcích, jak jej dosáhnout. Proto Apoštol,

* Ez 37,24
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když doporučuje věrněmu lidu jednotu, pravígzUsilovněhled'tezachovatjed­
notu ducha, spojenisvazkempokoje.Čím tedy bude vláda účinněji působit
k zachování míru, tím bude užitečnější. Za užitečnější pokládáme to, co
více směřuje k cíli. je pak zřejmé, že kjednotě může spíše působit to, co
je samo o sobějedno, nežli mnohé. Podobnějako nejúčinnější příčinou
tepla je to, co je samo o sobě teplé. je tedy užitečnější vláda jednoho
nežli mnohých.

751. —Dále,je zřejmé, že mnozí nemohou uchovat pospolitost, jestliže
spolu zásadně nesouhlasí. Vyžaduje se tedy od nich jakási jednota k to­
mu, abymohli nějakýmzpůsobem vládnout: protože ani mnozí bynevedli
lod'jedním směrem, pokud by nebyli nějak spojeni. Býtspojen pak zna­
mená, že se mnohé přibližuje kjednomu. Lépe tedy vládne jeden než
mnozí proto, že ti se jen přibližujíkjednomu.

752. —Navíc: to, co se děje podle přírozenosti, děje se nejlépe: ve všech
jednotlivých případech působí přirozenost to nejlepší. Každá přirozená
vláda pak pochází zjednoho. Mezimnožstvím údů je jen jeden, který vše—
mi hýbe, totiž srdce; a mezi složkami duše má jedna zásadně vrch, totiž
rozum. Také včelymají jednu královnu, a v celém vesmíru je jediný Bůh
stvořitel a ředitel všeho. A to důvodně. Každá mnohost se odvozuje od
jednoho. jestliže totiž umění napodobuje přírodu a každé umělé dílo je
tím lepší, čím více se drží svého vzoru v přírodě, nutně také pro lidskou
společnost je nejlepší, abyjí vládl jeden.

753. —To také vyplývá ze zkušenosti. Nebot' provincie a obce, které
nemají jednoho vládce, se zmítají v nesvornosti a nepokoji, jako by se
u nich naplňovalo to, nač si pán skrze proroka stěžoval4:Mnozípastýřizni­
čilimouvinici.Naopak provincie a města pod vládou jednoho krále se těší
míru, vzkvétají spravedlností a radují se z hojnosti věcí. Proto Pán zasli­
buje skrze proroky svému lidu, že mu ustavíjednu hlavu a že budejediný
vládce mezi nimi.

Kapitola 4.
Mnoha důvody a argumenty se dokazuje, žejak je jedinovláda nejlepší,

je-li Spravedlivá, takje její opak nejhorší.

754. —Tak jako je královláda nejlepší, je tyranie nejhorší. Opakem
politie je demokracie: obě, jak vyplývázjiž řečeného, je vláda vykonáva­

“134,3
*jer 12,10
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ná mnohými; opakem aristokracie je oligarchie: obé je vláda nemno­
hých; opakem královládyje tyranie: obé jsou jedinovládou. Že královláda
je nejlepší způsob vlády, bylo již ukázáno. je-li tedy opakem nejlepšího
nejhorší, nutně musí být nejhorší tyranie.

755. —Dále:spojená sílaje účinnější k dosažení výsledku než rozptýlená
či rozdělená. Vždyťmnozí společně utáhnou to, co byjako jednotlivci ani
po částech neutáhli. Tak jako je tedy užitečnější, abysíla působící k dosa­
žení dobra bylajediná, je právě tak škodlivé,je-li síla působící zlojediná,
ne rozdělená. Síla nespravedlivě vládnoucího pak působí v neprospěch
pospolitosti tím, že společné dobro pospolitosti převrací jen ve vlastní
prospěch vladaře. Platí-li tedy o spravedlivé vládě, že je tím užitečnější,
čím méně osob se na ní podílí, takže královláda je lepší než aristokracie,
aristokracie pak lepší než politie, pak to také naopak platí o nespravedlivé
vládě: že totiž čím bude moc soustředěnější, tím bude škodlivější.je tedy
škodlivější tyranie než oligarchie, oligarchie pak škodlivější než demo­
kracie.

756. —Dále: vláda se stává nespravedlivou tím, že pohrdá společným
dobrem pospolitosti a namísto toho vyhledávásoukromé dobro vladaře.
Čím více se tedy vzdaluje společnému dobru, tím je nespravedlivější.Více
se pak ustupuje od společného dobra v oligarchii než v demokracii; tam
se totiž hledá dobro pro úzkou skupinu, zde pro mnohé. Aještě více se
ustupuje od společného dobra v tyranii, která hledá dobro pouze pro
jednoho; všemu veškerenstvu je totiž bližší mnohé než nemnohé, a ne­
mnohé bližší než jediné samotné. Tyranovláda je tedy nejnespravedli­
vější .

.757. —Podobněje to zřejmé těm, kdo zkoumají řád Boží prozřetelnosti,
která nejlépe vše pořádá. Nebot' dobro ve věcech pochází od jediné do­
konalé příčiny,v níž jako by bylo sdruženo vše, co může dobro podpořit,
zlo však pochází zjednotlivých nedostatků. Tělo totiž není krásné, ne—
jsou-li všechny jeho údy vkusně utvářeny;je-li však kterýkoli z nich nefo­
remný, nastoupí ošklivost.Tak tedy ošklivost pochází z více rozmanitých

viv­

tomu s každým dobrem a zlem, jako by Bůh dbal o to, aby dobro zjedné
příčiny bylo silnější, zlo pocházející z více příčin slabší. je tedy prospěš­
né, aby Spravedlivávláda náležela jedinci již jen proto, aby byla silnější.
Upadá-li však vláda do nespravedlnosti, je prospěšnější, aby byla vládou
mnohých a byla tak slabší, neboť ti se budou vzájemně omezovat. Mezi
nespravedlivými vládami je tedy snesitelnější demokracie, nejhorší pak
tyranie.
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758. —Rovněž je take“nanejvýš zřejmé, uvažujeme-li o zlu které pochází
z tyranie, že tyran, pohrdaje společným dobrem, při hledání svého sou­
kromého dobra všelijak zatěžuje své poddané, neboť podléhá různým
vášním, aby pro sebe dosáhl nějakého dobra. Kdo je totiž ovládán vášní
chtivosti, uchvacuje statky poddaných: odtud Šalomoun5: Král spravedlivý
vzdělávázemi,muž lakomýji pustoší. Podléhá-li zlobě, pro nic prolévá krev,
jak se praví u Ezechiele 22, 27: Knížatajq'í uprostřední jsou jako vlci uchva­
cující loupež, vyléuajícekrev. Takové vlády je třeba se vyvarovat, jak napo­
míná Mudrcb': Drž se daleko od člověka,kterýmá moczabíjet, protože nezabíjí
pro spravedlnost, nýbrž svévolněze své moci. Tak není nic bezpečného
avše je nejisté, jestliže se ustoupí od práva, a nelze stvrdit cokoli, co
skrývávůle, neřku-li chtíč druhého.

759. —A poddané nezatěžuje jen v tělesných věcech, nýbrž také ome­
zuje jejich duchovní statky,neboť ten, kdo touží více po moci než po pro­
spěšnosti, brání ve veškerém prospěchu poddaným, pokládaje jakékoli
jejich vyniknutí za újmu svému nespravedlivému panování. Tyrané totiž
více podezírají dobré lidi než špatné, a přednosti jiných je vždy děsí.
Snaží se tedy tito týrané, v obavě, že sejejich poddaní vzmuží a nesnesou
jejich panování, aby se mezijejich poddanými nedařilo uzavírat přítelství,
aby se netěšili vzájemnému míru, abyzkrátka za takovéhoto stavu vzájem­
né nedůvěry se nedalo nic podniknout proti jejich panství. Proto mezi ně
zasévají nesváry, zaseté udržují, a vše, co souvisí s lidskou družností , jako
zásnuby, hostiny a pod., při kterýchžto příležitostech se upevňuje vzájem­
nost a důvěra, zakazují. Snaží se též o to, aby poddaní nezískali moc nebo
bohatství, protože je soudí podle svého špatného svědomí; jak by oni
sami užili moci a bohatství ke škodě jiných, tak se obávají, aby jim moc
a bohatství poddaných neuškodily. Proto se ujóba 15, 21 o tyranovi praví:
Zvuk strachujest v ušíchjeho, žeí v časpokoje(kdy mu totiž žádné nebezpečí
nehrozí) sestále bojínástrah.

760. —Tím ovšem dochází k tomu, že za vlády tyranů se najde jen málo
statečných mužů, neboť ti, kdo stojí v čele a měli by poddané vést ke
ctnostem, ve skutečnosti ctnosti poddaných hanebně nenávidí ajak jen
mohou je potlačují. Nebot' podle sentence Filosofa7sestatečnílidénajdou
tam, kde se nejstatečně's'í těší úctě, a jak říká Tulliuss: Vždyleží na zemi a málo
sedaří tomu, covšichnizavrhujíje totiž přirozené, že lidé živení strachem

-"Př 29,4

“ Sír 9,18
7Aristotelés, Etika 1,3
" Cicero, Tuskulské hovory [,2
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ztratí srdnatost a smělost kjakémukoli mužnému a ráznému činu, což
ukazuje zkušenost těch provincií, které dlouho žilypod tyranskou vládou.
Proto Apoštol v listu Koloským 3, 21 říká: Otcové, neponižujte své děti, aby
nezmalomyslne'ly.

Tyto škodlivé následky tyranie má na mysli král Šalomoung, když říká:
Vláda bezbožnýchznamená zkázu lidí, protože totiž hanebností tyranů pod­
daní upadají ve ctnostech; a opět říkám: Panuje-li svévolník, lid vzdychá,
jakoby byl uveden v otroctví, a opět: " Kdyžsepozdvz'hujíbezbožní,lidésesk1ý­
vají, aby unikli krutosti tyranů. A není divu, neboť člověk zbavivší se vlády
rozumu a podléhající chtíči se v ničem neliší od zvířete, jak praví Šalo­
moun'2: Řvoucí lev a hladový medvědje svévolný vladař nad nuzným lidem;
a tak se lidé skrývají před tyrany jako před krvelačnými zvířaty a zdá se,
že podléhat tyranovi je stejně jako být vydán napospas rozzuřené šelmě.

Kapitola 5.
sevyvleov znzem manua aeíc re u aak 'jl ládní" 'Rí ojakb jj'hpblik

posílena vládou mnohých.

761. —Protože tedy to nejlepší i nejhorší může vzejít z monarchie, tj.
jedinovlády, mnoha lidem se královská hodnost pro nebezpečí tyranie
protiví. Někteří jiní však, zatímco volají po královládě, upadnou do kru­
tosti tyranů a mnozí vládci tak vládnou jako tyrané pod zástěrkou králov­
ského majestátu. Zjevným příkladem je římská republika. Když totiž lid
vyhnal krále, nemoha již snášet královskou či spíše tyranskou zpupnost,
ustavil si konsuly ajiné úředníky k vládě nad sebou, chtěje přeměnit krá­
lovládu v aristokracii, a, jak vypráví Sallustius'a, zní neuvěřitelnějak 1ychle
se občanstvo po získání svobodyvzmáhalo.

v úsilí o společné dobro, neboť se domnívají, že to, co proň přinášejí,
neslouží jim, nýbržjinému, totiž tomu, jehož moci podle jejich mínění
společné dobro podléhá. Kdyžvšak vidí,-že společně dobro nepodléhá
moci jedince, nehledí naň jako bynáleželo někomujinému, nýbrž každý
je pokládá jakoby za své:zkušenost učí, že obec spravovaná vládci střída­

“ Př 28,12
'“ Př 29.2
" Př 28,28
“*Př 28.15
"' Sallustius, Catilina 7
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jícími se po roce dokáže někdy více nežli král vládnoucí nad třemi, čtyř­
mi obcemi; a drobné povinnosti vyžadované králi váží více než velká bře­
mena, jsou-li uložena občanskou společností.

762. —To se dalo pozorovat v dalším období římské republiky. Lid se
nechal odvádět k vojsku, vojákům bylvyplácen žold, a když nestačila stát­
ní pokladna, bylsoukromý majetek dán k disposici státu, takže i sám senát si
nenechal ani kousku zlata mimo neý'akětypnteny a pukly, bezvýznamné odznaky
hodnostiM.

Kdyžse ale unavili neustálými spory, které přerostly až do občanských
válek, jejichž následkem jim byla z rukou vyrvána svoboda, o niž nejvíce
usilovali, svěřilise vládě císařů. Ti se od počátku odmítali nazývat králi,
neboť tento titul měli Římané v nenávisti. Z nich někteří na způsob králů
věrně sloužili společnému dobru ajejich zásluhou římskýstát vzrůstal
a trval. Většina jich však vůči poddaným vystupovala jako tyrané, vůči
nepřátelům naopak byli nečinní a liknaví, a římskýstát tak přivedli do
záhuby.

763. —Podobný proces se odehrál v židovském národě. Zpočátku, kdy
jim vládli soudcové, byli ze všech stran rozchvacováni nepřáteli. Nebot'
každý dělal to, co bylo podle jeho názoru dobré. Když jim však Božím
řízením na jejich naléhání byli dání králové, právě pro jejich zkaženost
odpadli od uctívání jediného Boha a nakonec byli uvedení do zajetí.

Z obou stran tedy hrozí nebezpečí: aťjiž se z obavypřed tyranií odmítá
nejlepší způsob —královláda, nebo at' je nastolena tato a pak se zvrhne
v tyranii. '

Kapitola 6.
Ze z vlády mnohých hrozí větší nebezpečí tyranie než z vládyjednoho,

a proto je jedinovláda lepší.

764. —Ze dvou možností, z nichž hrozí nebezpečí, je třeba vybrat
nejspíše tu, která přináší menší zlo. Z monarchie pak, zvrátí-li se v tyra­
nii, vzniká menší zlo než z vládymnoha optimátů, dojde-li kjejímu poru­
šení.

Vždyťnesvornost, která je nejčastějším výsledkem vlády mnohých, stojí
v protikladu k dobru pokoje, které je nejznamenitějším v lidské společ­
nosti: a toto dobro není tyranskou vládou úplně zrušeno, nýbrž jsou
omezena některá dobra jednotlivých lidí, pokud zrovna tyranská zvůle

" Aurelius Augustinus, O Boží obci 111,19
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nezuří proti celé společnosti. je tedy žádoucnější vláda jednoho než
mnohých, ačkoli z obou hrozí nebezpečí.

765. —Dále:je třeba vyhýbat se tomu, odkud častěji hrozí velká nebez­
pečí. Větší nebezpečí pro společnost pak hrozí z vlády mnohých než
z vlády jednoho. Častěji se totiž stává, že z mnoha spíše někdo ztratí _ze
zřetele společné dobro než pouhý jedinec. Aťse všakkdokoli z početnější
vlády odvrátí od sledování společného dobra, hrozí nebezpečí nesváru
mezi poddanými, protože nesvár mezi vládnoucími se přenáší do společ­
nosti. Stojí—livšak v čele jeden, má obvykle na zřeteli společné dobro;
i kdyby se od něho odvrátil, nezačne hned utiskovat poddané, což bývá
nejzazším stupněm tyranské vlády,jak bylo ukázáno svrchu. je tedy třeba
spíše předcházet nebezpečím plynoucím z vlády mnohých než z vlády
jednoho.

766. —Dále: snad ještě častěji se vláda mnohých zvrací v tyranii, než
vládajednoho. jakmile z vládymnohých vzniknou rozbroje, stane se čas­
to, že jeden přemůže ostatní a usurpuje si vládu nad společností, což lze
nahlédnout i ze současných dějů. Vždyťkaždá vláda mnohých skončila
tyranií, jak přesvědčivěukazují dějiny římské republiky: ta, když byla po
dlouhou dobu spravována mnohými úředníky, posléze pro nesváry, sou­
peření a občanské válkyskončila v nejkrutější tyranii. A vůbec, zamyslíme­
-li se pozorně nad dějinami i současnými ději, nalezneme více tyranie
v zemích ovládaných mnohými než v zemích sjedinovládou.

jestliže se tedy zdá, že kvůli nebezpečí tyranie je třeba se zdaleka vy—
hnout královládě, která je nejlepší vládou, pak je třeba vzít v úvahu, že
tyranie se častěji rodí z vlády mnohých. Nezbývá tedy než uznat, že je pro—
spěšnějšížít pod jedním vládcem než pod mnoha.

Kapitola 7.
Závěr, že vládajednoho je prostě nejlepší. Ukazuje se, jak se má vůči

němu chovat společnost, aby se nenaskytla příležitost k tyranii,
a žeje třeba i tuto snášet, pokud se to nezdaří,

aby se tak zabránilo většímu zlu.

767. —Protože je tedy třeba dát přednost jedinovládě, která je nejlepší,
a ta se může zvrátitv tyranii, cožje to nejhorší, je třeba horlivě dbát toho,
aby se pospolitosti dostalo krále, nikoli tyrana.

Předně je tedy potřebí, aby těmi, jimž tento úkol náleží, byl ustanoven
za krále člověk takové povahy, u něhož by bylo nepravděpodobné, že se
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uchýlí k tyranii. Proto Samuel, přenechávaje ustavení krále Boží prozře­
telnosti, říká ve své první knize'5: Hospodin si vybral muže podle svéhosrdce.
jemu Hospodin přikáže, aby bylvévodou nad jeho lidem. Pak je třeba uspořá­
dat vládu v říši tak, aby již ustanovenému králi byla vzata příležitost na—
stolit tyranii. jeho moc bude zároveň usměrňována tak, aby nemohla
snadno přejítv tyranii.jak se to má dít, o tom pojednáme v následujících
odstavcích. Konečně je třeba promyslet, jak zakročit, uchýlí-li se král
přece jen k tyranii.

768. —Nedopouští-li se tyranie přílišných vybočení, je lepší snášet na
čas umírněnou tyranii, než se nějakým podnikem proti tyranovi zaplést
do nebezpečí, která jsou hrozivější než samotná tyranie. Může se totiž
stát, že ti, kdo vystoupí proti tyranovi, neuspějí, a tak jen tyrana vyprovo­
kují k větší zuřivosti. A podaří-li se proti tyranovi uspět, vzniknou tím
mnohem vážnější rozpory uvnitř lidu; aťjiž se společnost rozdělí během
povstání proti tyranovi či po jeho svržení při ustavení nové vlády. Stane
se také někdy, že ten, sjehož pomocí byl tyran vypuzen, po nabytí moci
sám uchvátí tyranskou vládu a utiskuje poddané ještě silněji, neboť se
obává, aby se mu nepřihodilo totéž cojeho předchůdci. Platí tedy o tyra­
niích, že každá následující je horší předešlé, neboť předchozí útlak zů­
stane zachován a nový tyran jej ještě z vlastní škodolibosti rozšíří. Proto
se kdysi jedna stařena v Syrákúsách neustále modlila, aby Dionýsios bez
úhony přežil, a to v době, kdy si všichni obyvatelé Syrákús přálijeho smrt.
Kdyžse to Dionýsios dozvěděl, zeptal se jí, proč tak činí. Nato ona odpo­
věděla: „jako dívkajsem zažila hrozného tyrana a dychtila jsem po jeho
smrti. Kdyžbylzabit, nastoupil další, ještě krutější; i od jeho konce jsem
si mnoho slibovala. Nakonec jsi po něm nastoupil ty,kterýjsi daleko bez­
ohlednější. Zahyneš-li tedy, nastoupí na tvé místo ještě horší“.

769. —V případě nesnesitelné, všechny meze překračující tyranie se
některým lidem zdálo, že je povinností statečných mužů tyrana zabít
a v zájmu společnosti se vystavitnebezpečí smrti: pěkný příklad je také ve
Starém zákoně: jakýsi Ehúd probodl dýkou Eglóna, krále moábského,
který utiskoval lid Boží tuhým otroctvím. Sám se pak stal soudcem'ů. To
je ale v rozporu s apoštolskou naukou. Vždyťapoštol Petr nás učí, že
máme být podřízeni ve vší bázni nejen dobrým a mírným pánům, nýbrž
i tvrdým'7. Neboť v tom spočívá milost, že pro Boha snášíme nespravedli­fv;
vou krutost. Proto, když mnou rimští císaři pronásledovali křesťanskou

""IS 13,14
'“ Sd 3,15-28
l"1 Pt 2,18
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víru a velkýzástup urozených i prostých lidí byl obrácen na víru, tito lidé
bez odporu trpělivě a statečně snášeli smrt pro Krista, jak tomu bylo
v nebohé thébské legii. Ehúd navíc zahubil spíše nepřítele než vládce, ač
tyrana. Proto ve Starém zákoně čteme, že byli zabiti ti, kdo zabili jóaše,
krále judského, přestože ten odpadl-od Boha; jejich synovéale byli ušet­
řeni podle nařízení zákona.

Bylo byvelkým nebezpečím pro společnost ajejí vládce, kdyby někteří
lidé podle svého soukromého mínění usilovali o smrt vladařů, byt'to byli
tyrané. Takovému pokušení jsou totiž snáze vystavenišpatní než dobří.
Špatným pak vadí královláda stejně jako tyranie, podle Šalomounova
výrokum: Moudrý král rozptyluje bezbožneíV takové opovážlivosti tedy tkví
větší nebezpečí ze ztráty panovníka, než aby mohlo být vyváženo odstra­
něním tyrana.

770. —jeví se 'tedy správnějším zakročit proti tyranské zvůli veřejnou
autoritou, nikoli soukromým podnikem několikajednotlivců.

Především, je-li právem nějaké pospolitosti ustavit si krále, může jej
tato pospolitost stejným právem svrhnout nebo zkrotit jeho moc, zneuží­
vá-lijí tyranským způsobem. Nelze ji přitom obvinit, že si počíná věrolom­
ně, zbavuje-li moci tyrana, kterému se předtím podrobovala. Sám se
zasloužil o to, že jeho poddaní s ním vypověděli smlouvu, když si nevedl
tak, jak vyžaduje královskýúřad. Tak Římané zbavilivlády Tarquinia Su­
perba, kterého předtím přijaliza krále, pro tyranii,jížje on ajeho synové
sužovali, a nahradili jeho moc nižším, konsulským úřadem. Tak také
Domicián, nastoupivší po svém otci Vespasiánovi a bratru Titovi, kteří
patřili k nejmírnějším císařům, byl z rozhodnutí římského senátu zabit,
když si začal počínat jako tyran. Vše zvrácené, co v Římě zavedl, bylo
usnesením senátu poprávu a prospěšně odvoláno jako neplatné. Tak se
stalo, že evangelista jan, miláček Páně, kterého Domicián poslal do vy­
hnanství na ostrově Patrnos, byl 2 usnesení senátu poslán zpět do Efesu.

771. —_]e-liprávem výšepostaveného starat se o to, aby pospolitost měla
krále, očekává se také od něho lék proti tyranské zvůli. Tak Archelaus,
kterýjiž nastoupil vládu vjudeji místo svéhootce Heroda a napodoboval
ve svýchničemnostech svého otce, byl následkem stížnosti židů u samot­
ného císařeAugusta ponejprv zkrácen na svémoci odnětím královského
titulu a poloviny své říše, která připadla jeho dvěma bratrům. Když ani
potom neustal ve svétyranii, poslal jej císařTiberius do vyhnanství poblí­
že galského města Lugdunum.

'" Př 20,26
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772. —Není-li proti tyranovi lidské pomoci, je třeba se utéci ke Králi
králů Hospodinu, jenž je pomocníkemzdeptane'muv dobáchsouženzli'.Vjeho
moci totiž je, aby se krutost tyranova srdce proměnila v mírnost, podle
výroku Šalomounova'm: Královo srdceje v Hospodinových rukou, nakloní je,
kam se mu zlíbí.

On také obrátil.krutost krále Achašvéroše, který strojil židům smrt,
v mírnost. On to byl, kdo tak obrátil krutého krále Nebúkadnesara, že se
z něho stal hlasatel Boží moci. Nyní tedy,pravím, já Nebu'kadnesarchválím,
vyvyšuji a velebím Krále nebes. Všechnojeho dílo je pravda, jeho cestyprávo. Ty,
kteřísi vedoupyšně,má mocponížit. Tyrany však, které nepokládá za hodna
obrácení, může z veřejného životaodstranit a nechat propadnout třeba
až do nejnižšího stavu, podle onoho výroku Mudrce22:Hospodinpřevrátil
trůny vládců a namísto nich posadil tiche'.To on, vida zármutek svého lidu
v Egyptě a slyšejeho nářek, svrhl faraóna i sjeho vojskem do moře. On
to byl, kdo zmíněného Nebúkadnesara zpočátku nadmutého pýchou
svrhl nejen s trůnu, nýbrž ho ivyvrhl z lidské společnosti a proměnil ve
zvíře23.Aniž bylaukrácena ruka Hospodinova24,aby nemohla osvobodit svůj
lid od tyranů. Slibuje totiž svému lidu skrze Izajáše25odpočinek od trápe­
ní a nepokoje, od tvrdé poroby, jíž byl zotročen. A skrze Ezechiele pra­
ví2'l:Vysvobodímsve'stádo zjejich chřtánu, totiž ze chřtánu pastýřů pasoucích
samy sebe.

Ale aby si toto Boží dobrodiní lid zasloužil, musí přestat hřešit, nebot'_
odplatou za hřích se mu dostává z Božího dopuštění bezbožného vládce,
jak praví Hospodin skrze Ozeáše27:Dávám ti krále rozhněván;a ujóba se
praví, že28učinil králem člověkapokrytceodplatou za hříchylidu. je tedy třeba
sejmout vinu, aby byl lid ušetřen pohromy tyranů.

"' z 9,10
"“ Př 21,1
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Kapitola 8.
Co má zvláště podněcovat krále k vládnutí, zda čest či sláva.

Názory na tuto věc, a který je třeba držet.

773. —Protože, jak z řečeného vyplývá,má král vyhledávat dobro pospo­
litosti, připadal by mu jeho úřad přílišobtížný, pokud byz něj neplynulo
také nějaké soukromé dobro. je tedy třeba uvážit,v čem spočívá náležitá
odměna dobrého krále.

774. —Některým se zdá, že nespočívá v ničem jiném než ve cti a slávě,
proto také Tullius v knize O státě—'9určuje, že vládce obce se má spokojit
slávou; jeho názor patrně sdílí Aristotelés v knize Etika—w,uvádí—li,že vlád­
ce, kterému nestačí čest a sláva, se nutně stává tyranem. je totiž v povaze
každého člověka, že hledá především své vlastní dobro. Nebude-li tedy
vládce uspokojen ctí a slávou, znamená to, že bude vyhledávat rozkoše
a bohatství, a tím se dá na cestu olupování a páchání příkořína podda­
ných.

775. —Kdybychom ale přijali tento názor, poplynou z toho mnohé ne­
snáze.

Především:králům by se nevyplatilo podstupovat takovou námahu a sta­
rost za tak křehkou mzdu. Nic totiž není v lidských záležitostech křehčího
než sláva a čest zlidské přízně, která závisína mínění lidí, nad něž není
nic proměnlivějšího v lidském životě. Proto Izajáš nazývá takovou slávu
polním kvítíms'.

Bažení po lidské slávě pak oslabuje velkodušnost. Kdo totiž vyhledává
přízeň lidí, nutné se musí ve všem, co říká a koná, přizpůsobovat jejich
vůli, a tak tím, že se snaží lidem se zalíbit, stává se jejich otrokem. Proto
totéž říká Tullius v knize O povinnostech,že je třeba vyvarovat se touhy po
slávě.Ta totiž zbavuje ducha svobody, o niž musí velkodušní muži zápa­
sit. Nic ovšem vládci, který byl ustaven k vykonávání dobra, nesluší více
než velkodušnost. Lidská slávatedy není vhodnou odměnou královskému
úřadu.

776. —Zároveň je také pro společnost škodlivé,je-li taková odměna pro
vladaře pokládána za náležitou: patří totiž k obrazu řádného člověka,že
pohrdá slávou stejně jako jinými časnými statky. Ušlechtilý a statečný
duch pro spravedlivou věc pohrdá slávou i životem: pak se děje cosi pozo­
ruhodného, kdyžstatečné činyprovází„sláva,a taje velkoryseodmítnuta.

*“srov. Aurelius Augustinus, O Boží obci V,13
"0Aristotelés, Etika V,lO
“' lz 40,6
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Tímto odmítnutím se stává člověk slavným podle výroku Fabiova: Kdo
pohrdnul slávou, dosáhlji skutečně;a o Katonovi říká Sallustiusw: Čím me'ne'
slávu hledal, tím vícehoprovázela.A samotní apoštolové se jako služebníci
Páně procházelislávou i pohanou, zlou i dobroupověstí? Není tedy pro dob­
rého člověkavhodnou odměnou sláva,kdyžjí dobří lidé pohrdají . Kdyby
jen ona měla být odměnou vládců, mnozí zdatní lidé by na sebe vládu
nevzali, a pokud byji vzali, zůstali by bez odměny.

777. —Dále:Touha po slávěplodí nebezpečné zlo. již mnozí, kdo nezří­
zeně prahli po válečné slávě, přivedli do záhuby sebe i své vojsko ajejich
vlastpak ztratila pod nepřátelskou nadvládou svobodu. Proto římskýpře­
dák Torquatus, aby dal příklad, jak se vyhnout takovému nebezpečí, dal
popravit svéhosyna, kterýsepustil v mladistvém nadšení na vyzvání nepříteledo
boje—ne proti sve“vlasti, ale dokonce pro ni, ale přeceproti jeho rozkazu, tj. v roz­
poru s tím, co rozkázal jeho otec v postavení vrchního velitele, a byl sťat, ackoli
zvítězil; toproto, aby neposlušnost vůči rozkazu nezplodila vícezla, nežli sláva pro
skoleni nepříteledobra?

Slávychtivostse pojí s další neřestí - přetvářkou. Protože je nesnadné
ajen málokterým se podaří dosáhnout skutečně mravní statečnosti a do­
konalosti —a pouze takovým náleží čest —,mnozí jiní V'touze po slávě
ctnost pouze předstírají. jen proto, jak říká Sallustiusy', ctižádostdonutila
mnohá lidi stát sefalešnými, jedno tajit v srdci a jine' mít zjevně na jazyku, mít
spíšepoctivou tvář než mysl.Ale i náš Spasitel nazývá ty, kdo prokazují dob­
rodiní , aby budili pozornost, pokrytcičili falešníkyml.

Tak jak je tedy pro společnost nebezpečně, jestliže vládce pro sebe
požaduje za odměnu rozkoše a bohatství a může se z něj stát uclnutitel
a hanobitel, je stejně nebezpečně,je-li závislýna slávěa může se z něj stát
opovážlivec a pokrytec.

778. —jak je ale patrné z uvedených výroků, nebylo záměrem jejich
autorů přiřknoutvládcům jako odměnu čest a slávuz toho důvodu, že by
se výhradně tímto směrem mělo ubírat smýšlení dobrého krále, nýbrž
protože je snesitelnější, usiluje-li o slávu,a ne o bohatství a rozkoše. Tato
vada totiž nemá daleko ke ctnosti, nebot' sláva, po níž lidé baží, jak praví
Augustin-'",není nic jiného než úsudek lidí, kteřímají dobré mínění oji­

'“ Sallustius, Catilina 54
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'“ Aurelius Augustinus, O Boží obci V,18
*“Sallustius, Catilina 10
““Mt 6,5

“7Aurelius Augustinus, O Boží obci V,12

41/



ných lidech. Touha po slávětedy obsahuje stopu ctnosti potud, že vyhle­
dává chválu od dobrých lidí a nechce se jim znelíbit. Ačkoli tedy jen
málokteří dosáhnou pravě ctnosti, je snesitelnější dát při výběru vládce
přednost tomu, kdo se vyhýbá zjevným špatnostem, byt'jen z obavy před
veřejným míněním.

779. —Kdo totiž touží po slávě, buď k ní spějesprávnou cestouctnostnými
skutky-“*,aby jej lidé chválili, nebo si jí dobývá lstí a klamem. Postrádá-li
však touhu po slávě ten, kdo baží po moci, a nebojí se odsudku dobře
smýšlejících, nejnestoudnějšími zločiny usiluje získat to, po čem touží,
překonává svou neřestnouukrutností neborozmařilostíi zvířata*, jak je zjevné
u císaře Nerona, jehož rozmařilost, jak říká Augustin'w, byla tak veliká, že
sepokládalo za nemožně obávat se od něho nějakého mužne'hokroku; a tak veliká
byla jeho ukrutnost, že nebylo možno věřit u něho v nějakou měkkost. To je
ostatně dostatečně vyjádřeno tím, co říkáAristotelés o velkodušném člo­
věku v Eticď', že nejde za cti a slávoujako za něčím velkolepým, co by bylo
dostatečnou odměnou ctnosti, nýbrž že nad to od lidíjiž nic nevyžaduje.
Žádná světskápocta totiž nevynahradí , dostane-li se člověkuod jiných lidí
osvědčení ojeho ctnosti.

Kapitola 9.
Jaký je pravý cíl, který má krále podnítit k tomu, aby dobře vládl.

780. —Protože tedy světská čest a lidská sláva nejsou dostatečnou od­
měnou za tíhu vladařské odpovědnosti, zůstává otázka, co tedy jí je.

je ovšem namístě, aby král očekával odměnu od Boha. Vždyťslužebník
očekává odměnu za svou službu od svého pána; král je vlastně ve svém
úřadě služebníkem Božím, jak praví Apoštola: Všechnamocje od Boha.je
Božímslužebníkem; vykonavatelem trestu nad tím, kdo činí zlo.A v knize Moud­
rosti" se králové uvádějí jako služebníciBoží.Mají tedy králové očekávat
odměnu za svou vládu od Boha.

781. —Někdy Bůh odměňuje krále za jejich služby pozemskými statky,
taková odměna je však společná dobrým i špatným vládcům; proto Hos­

3"Sallustius, Catilina ll; srov. A. Augustinus, O Boží obci 5,19
""Aurelius Augustinus, O Boží obci V,19
*"tamtéž
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42/



podin u Ezechiele říká44:Nebúkadnesar, král babylónský,uložil sve'muvojsku
těžkouotrockou službu proti Týru. Avšak mzdu za tu otrockou službu, kterou proti
Týrukonal, nemá ani on ani jeho vojsko.Totiž za tu službu, kterou mu umož­
nila jeho královská moc, neboť vládce je podle Apoštola45Božímslužební­
kem, vykonavatelemtrestu nad tím, kdo činí zlo; a pak se Hospodin zmiňuje
o odměně45: Proto praví Panovník Hospodin toto: Hle, dávám Nebúkadnesa­
rovi, králi babylonskému, egyptskou zemi, aby odnesl její majetek; to bude mzdou
pro jeho vojsko.

jestliže tedy Bůh takto štědřeodměňuje nespravedlivé krále, kteří boju­
jí proti Božím nepřátelům, a to ne že by chtěli sloužit Bohu, nýbrž aby
uspokojili svou nenávist a své choutky, že jim dopřeje vítězswí nad ne­
přítelem, podrobí jim královstvía dovolí kořistit,co pak učiní s těmi dob­
rými králi, kteří se zbožnými úmysly vládnou Božímu lidu a odrážejí
nepřátele? Neslibuje jim pozemskou, nýbrž věčnou odměnu, a to v ni­
kom jiném než v sobě, jak říká Petr pastýřům Božího lidu": Starq'tesejako
pastýři o Božísta'dceu vás. Kdyžsepak ukáže ncjwšší pastýř, tj. Král králů, Kris­
tus, dostane se vám nevadnoucího vavřínu slávy, o němž Izajáš45:Hospodin se
stane ozdobnou korunou a nádherným věncemsve'holidu.

782. —To lze rozumově dovodit. Vždyťje uloženo v mysli všech, kdo
užívajírozumu, že odměnou ctnosti je blaženost. Ctnost kterékoli věcije
definována jako to, cosvéhomajitelea jeho dílo činí dobrým“ Každý pak svým
dobrým konáním se snaží dosáhnout toho, co je nejžádoucnější: být bla­
žený, což nikdo nemůže nechtít. Právem se tedy očekává, že odměna za
ctnost učiní člověka blaženým. jsou-li dobré skutky dílem ctnosti a čin­
ností králeje dobřevládnout poddaným, bude takéjeho odměna taková,
že jej učiní blaženým. Co to ale je, budeme zkoumatv následujícím.

Blaženost pokládáme za poslední cíl našich tužeb. Ty nerostou až do
nekonečna; byla by totiž marná přirozená touha, kdyžnemůže překročit
nekonečnost. ježto všakžádost intelektuální povahyse týkáuniversálního
dobra, pouze toto dobro může činit skutečně blaženým, po jehož dosa­
žení nezbývá žádné dobro, které by si bylo lze ještě přát: proto se také
blaženost nazývádokonalým dobrem, které jako byv sobě zahrnovalo vše
žádoucí. Takové dobro ovšem není nějaké pozemské dobro: nebot' kdo
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je bohatý, touží mít více, a pod. A netouží-li, přeje si aspoň, aby se jeho
bohatství zachovalo nebo v případě ztráty čizániku se mu dostalojiného.
V pozemských věcech totiž není nic trvalého, nic pozemského tedy nemů­
že uspokojit žádostivost.A nic pozemského tedy nemůže učinit blaženým,
takže to nemůže být přiměřenou odměnou pro krále.

783. —Navíc:dokonalost a plné dobro kterékoli konečné věci závisí na
něčem vyšším, protože i tělesné věci se stávají lepšími díky spojení s ně­
čím lepším, a horšími,jestliže se smísí s něčím podřadnějším. jestliže ke
stříbru přimísíme zlato, stříbro se zušlechtí, zatímco přidáním olova se
znečistí. je však známo, že všechny pozemské věci stojí níže než lidský
duch. Blaženost pak je konečná dokonalost a plné dobro, k němuž všich—
ni touží dospět. Nic pozemského tedy nemůže učinit člověka blaženým
a nemůže být dostatečnou odměnou pro krále.

Leč my nepokládáme, jak praví Augustin—"*",některé křesťansképanovníky za
šťastně proto, že třeba de'lepanovali nebo klidně zemřeli, zanechavše po sobě na
trůně vlastnisyny, nebo žepokořili nepřátele sta'tu, či že se dovedli zabezpečitpřed
povstáním osobních nepřátelz řad občanstva a potřítije; ale št'astnýmije nazývá­
me tehdy, když vládnou spravedlivě; kdyžje jim milejší vláda nad špatnými žá­
dostmi než nad nevím jakými národy, a když to všechno činí ne z horlivosti
o lichou slávu, ale z lásky k věčněblaženosti. Takové křesťansképanovníky nazý­
váme blaženými, nyní v očekávání, pozdeý'ive skutečnosti, jakmile přijde to, po čem
toužíme.

Alc nebylo stvořeno cokoli jiného, co by učinilo člověka blaženým
a mohlo být uděleno králi za odměnu. Každá věc totiž směřuje ke svému
počátku, jenž je příčinou 'jeho bytí. Příčinou lidského ducha však není
nic jiného než Bůh, který jej učinil k svému obrazu. jediný Bůh tedy
může uspokojit lidskou žádost a učinit člověka blaženým i být náležitou
odměnou králi.

784. —Dále:lidskýduch poznává universální dobro rozumem, touží po
něm vůlí; ovšem universální dobro se nachází pouze v Bohu. Nic tedy
nemůže učinit člověkablaženým a naplnit jeho touhu než Bůh, o němž
se praví v žalmu5': po celýtvůj věktěsytí dobrem;v tom tedy má král očekávat
svou odměnu.

To měl tedy na mysli David-52:Koho bychmělna nebesích?A na zemi v nikom
kromě tebenemám zalíbení. A dodává: Mně však v Boží blízkostije dobře,v Pa­
novnzku Hospodina mám svěútočiště On totiž spasí krále nejen v tom ob­

5"Aurelius Augustinus, O Boží obci V,24
—'-l2 102,5

'""Ž 72,25. 28
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vyklém smyslu, jak se říká spasit lidi a dobytek, nýbrž onou spásou, o níž
praví skrze Izajáše55:Alema'spása budetu věčně,takovou spásou zachraňuje
lidi a stavíje na roveň andělům.

785. —V tomto smyslu lze tedy pravdivě tvrdit, že odměnou krále je čest
a sláva. jaká pak světská a vratká čest se může přirovnat k té cti, že člověk
se stává občanem a čeledínem Božím ajako Boží dítko má s Kristem po­
díl na nebeském království? Po této cti touží a obdivuje ji král David—'“:jak
nesmímějsou poctěni druhové tvoji, Bože.jaká sláva lidské chvály se dá srov­
nat s touto, kterou nepronáší neupřímnýjazyk lichotníků ani klamné lid­
ské mínění, ale která pochází ze svědectvívnitřního svědomí aje stvrzena
svědectvím Boha, který svým vyznavačům zaslibuje55,že se k nim přizná
ve slávě Otcově před Božími anděly? Ti, kdo tuto slávu vyhledávají, ji na­
cházejí a dosahují i oné slávylidské, již nehledají, podle příkladu Šalo­
mounova, který nejenže přijal od Boha moudrost, kterou vyhledával,
nýbrž stal se i slavným nad všechny ostatní krále.

Kapitola 10.
Ukazuje se mnoha důvody a příklady,že nejvyšší odměnou králů

a panovníkůje nebeská blaženost.

786. —Zbývá dále doložit, že ti, kdo řádně a chvályhodně vykonávají
královskýúřad, dosáhnou nejvyššího stupně nebeské blaženosti.

je-li totiž blaženost odměnou ctnosti, nutně musí větší ctnosti náležet
vyššístupeň blaženosti. Existuje pak jedna význačná ctnost, díky níž může
nějaký člověk řídit nejen sebe, nýbrž i ostatní; aje tím význačnější, čím
většíje počet těch,jež řídí. Vždyťi tělesná síla se poměřuje tím, kolik lidí
dotyčný člověk přemůže či jakou váhu unese. Tak se tedy vyžaduje větší
ctnost k řízení rodiny než jen sebe samého, daleko většípak k řízení obce
a království. Dobrý výkon královského úřadu je tedy dílem znamenité
ctnosti. Náleží jí proto také znamenitá odměna v blaženosti.

787. —Dále:ve všech uměních a dovednostech jsou chvályhodnější ti,
kdo jiné dobře řídí, než ti, kteří dobře prospívají pod cizím vedením. Ve
spekulativních vědách se výšecení ten, kdo svou výukou sděluje pravdu,
nežli ten, kdo je pouze schopen chápat, co jiný vyučuje. V technických
uměních je také výšeceněn a odměňován architekt, který stavbu navrhl,

'“ lz 51,6
“ 2 138,17
-"-'—L 12,8
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nežli řemeslník, který ji podle jeho návrhu provede. Ave válečném
umění větší slávydosahuje rozvážnost vojevůdce než statečnost řadového
vojáka. Tak je tomu is vládcem pospolitosti v těch věcech, které musí
podle své zdatnosti jako jednotlivec vykonat, podobně jako učitel ve
vzdělávání, architekt při stavbě a vojevůdce ve válce. je tedy král hoden
vyššíodměny, vládl-li dobře svýmpoddaným, než kterýkoli z nich, kdo si
pod jeho vládou dobře vedl.

788. —Dále: platí-li, že působením ctnosti se lidské dílo stává dobrým,
musí působením větší ctnosti vzniknout větší dobro. Větší a božštější je
všakdobro pospolitosti než dobro jednotlivce: proto je někdy přípustné
způsobit zlo jednotlivci, může-li to mít za následek dobro společnosti,
jako např. zabitím lupiče společnost dojde klidu. Ani Bůh by nepřipustil
existenci zla ve světě, kdyby z něho nepřivodil dobro k užitku a kráse cel­
ku. K povinnostem krále pak náleží horlivě dbát o dobro společnosti.
Náleží mu tedy za dobrou vládu větší odměna než poddanému za dob­
rou práci.

789. - To je ještě zjevnějšína jednotlivých případech: lidé chválí ja­
koukoli soukromou osobu (a Bůhjí to přičíták dobru) ,jestliže pomáhá
potřebným, uklidňuje znesvářené, zachraňuje utiskované z moci jejich
utlačovatelů a vůbec jakkoli komukoli pomáhá radou čiskutkem. Oč více
tedy si zasluhuje lidské chvály a Boží odměny ten, kdo celý kraj spravuje
v míru, krotí násilí, zachovává spravedlnost a svýmizákony a nařízeními
určuje, co lidé mají dělat?

Velikost královské ctnosti vysvítátaké z toho, že se připodobňuje Bohu
tím,jak působí v královstvípodobnějako Bůh ve světě:protojsou u Moj­
žíše56soudci lidu zváni bohy. Také římští císařové byli nazývání bohy.
Bohuje pak něco milejší tím více, čímvíce se mu to připodobňuje: proto
Apoštol napomíná57: jako milované děti následujte Božíhopříkladu. jestliže
ale podle výroku Mudrce53 každýživočichmiluje soběpodobného, takže příči­
na má jakousi podobnost se zapříčiněným,plyne z toho, že dobří králové
jsou Bohu nejmilejší a že je tedy nejvíce odměňuje.

790. —Zároveň také, abych užil Řehořových slova):Co jiného je bouře
na mořinež bouře ducha? Na klidném mořiudrží loď ve správném směru
i nezkušený, na rozbouřeném moři, kdy se loď zmítá v poryvech větru,
i zkušený plavec zbloudí. Tak je tomu zpravidla i přivýkonu vlády, kdy se

'"“Ex 22,8. 9
"'7Ef 5,1
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snadno přijde o užitek z dobrého díla, který bylzískán a uchován v pokoj­
ných dobách. je totiž velmi obtížné, jak říká Augustinm, abysenevypínali,
vychvaluje-lije kdo až do nebes neboplazí-li sepřed nimi v prachu, a aby nezapo­
mínali, žejsou lidmi. A Sírachovecm: Blaze tomu, kdo se za zlatem nepachtí,
neskládá nadeý'ido peněz a pokladů. Kdo se mohl beztrestně dopouštětpřestup­
ků, ale nedopustil sejich, kdo mohl činit zle',ale neučinil. Takový muž vystavený
zkoušce ctnosti osvědčí svou věrnost, z čehož pochází Biantovo úslovíw:
Náčelnictvíprověň'prave'homuže.Mnozí totiž, když dospějí k vrcholu moci,
ochabnou ve ctnosti, ač se zdáli být ctnostnými, dokud setrávali v nižším
stavu.

791. - Nuže, tato nástraha, která vládcům znesnadňuje uskutečňovat
jejich dobrá předsevzetí,je činí hodnými většíodměny, a pokud pro svou
slabost někdy zhřešili, lidé je spíše omluví a Bůh je snáze omilostní, ne­
ustanou-li, jak praví Augustin'm, za své hříchyobětovatsvému pravému Bohu
žertvupokory,milosrdenstvía modlitby.Dokladem toho je slovo Hospodino­
vo k Eliášovi o Achabovi, králi izraelskémM: Protože se přede mnou pokořil,
nedopustím to zlo za jeho dnů.

792. —Nejen rozum, nýbrž také Boží autorita stvrzuje, že králům náleží
znamenitá odměna. Praví se totiž u Zacharjáše55,že v onen den blaženos­
ti, tj. u vidění věčného pokoje, bude Hospodin štítem tomu, kdo sídlí vje­
ruzalémě, domy jiných budou jako dům Davidův,neboť všichni králové
povládnou s Kristemjako údy s hlavou; ale dům Davidůvbudejako dům
Boží, protože jak při své vládě věrně zastával své Boží pověření v národě,
tak bude a setrvá ve své odměně bližší Hospodinu. Něco takového tušili
i pohané, kdyžse domnívali, že vládcovéjejich obcí se proměňují v bohy.

Kapitola 11.
Že král a vládce má usilovat o dobrou vládu v zájmu svého vlastního

dobra; užitek, který z toho plyne. O opak usiluje tyranská vláda.

793. —Nabízí-li se králům, kteří si ve svém úřadu dobře vedli, tak velká
odměna v nebeské blaženosti, mají si pečlivě hledět toho, aby neupadli

"“Aurelius Augustinus, O Boží obci V,24
“' Sír 31.8.10
““Srov. Aristotelés, Etika V,3
“"Aurelius Augustinus, O Boží obci V,24
“*l(3) Kr 21,29 . '
“" Za 12,8
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v tyranii. Nic jim totiž nemá být milejšího, než aby byli z královské hod­
nosti, kterou jsou vyvýšenina zemi, přeneseni do slávynebeského králov­
ství. Chybují proto tyrané, kteří pro nějaké pozemské pohodlí opustí
spravedlnost; připraví se tak o skvělou odměnu, které bybyli mohli dosáh­
nout spravedlivou vládou. Ze je ovšem pošetilé ztratit daleko největší
a věčnádobra pro zanedbatelný a dočasnýprospěch, je zřejmékaždému,
kdo není zrovna hloupý či nevěřící.

794. —je třeba také dodat, že i tyto časné statky, kvůli nimž tyrané zra­
zují spravedlnost, více obohacují krále, kteří zachovávají spravedlnost.

Vždyťmezi pozemskými hodnotami není žádná, které by se s klidným
svědomím mohla dát přednost před přátelstvím. Přátelství totiž zdatné
lidi sdružuje, ctnost zachováváa prohlubuje ji. Takového přátelství,které
se za příznivých okolností nevhodně nevnucuje a za nepříznivých neza­
niká,je potřebí všem přijakékoli činnosti. Ono přinášínejvětšípotěšení
až do té míry, že jakékoli potěšení se bez přátel omrzí. Láska činí všechny
překážky snadnými a téměř nicotnými, a žádný tyran není tak krutý, aby
nedokázal najít potěšení v přátelství.

Dionýsios, syrákúský tyran, chtěl zabít jednoho ze dvou přátel, kteří se
jmenovali Damón a Pýthiás. Ten, který měl být zabit, dosáhl 11tyrana svo­
lení, aby ještě mohl navštívit svůj dům a uspořádat svévěci. Druhý z přá­
tel se tyranovi zaručil za jeho návrat. Když se pak blížil smluvený den
a prvý se nevracel, všichni předhazovali ručiteli jeho pošetilost. Ten však
prohlašoval, že se nebojí o stálost svého přítele. Ten se také skutečně
v hodinu, kdy měl být popraven, dostavil. Z obdivu k odhodlanosti obou
a k věrnosti jejich přátelství tyran rozsudek zrušil a navíc je požádal, aby
jej jako třetího přijali do přátelského svazku.

795. —Toto dobrodiní přátelství, jakkoli po něm touží, nemohou
ovšem tyrané získat. Tím totiž, že nevyhledávají společné dobro, nýbrž-své
soukromé, vznikájen slabé nebo vůbec žádné pouto mezi nimi a podda­
nými. Každé přátelstvíse však upevňuje na základě nějakého společného
pouta. Vždyt'přátelstvím bývají spojeni ti, kdo se v něčem shodují, at“už
je to společný původ, podobnost povah či jakékoli společné pouto. Přá­
telství mezi tyran'em a poddaným tedy může být pranepatrné či spíše žád­
né; jakmile jsou poddaní utiskováni tyranskou zvůlí a pocítí, že nejsou
milování, nýbrž opovrhováni, naprosto nemilují. A tyrané nemají proč si
na poddané stěžovat, že je nemilují, když sami s nimi nejednají tak, aby
si jejich lásku zasloužili.

796. —Aledobří králové, kteří se horlivě přičiňují o obecné blaho a díky
jejichž úsilí poddaní zakoušejí mnohý prospěch, jsou milováni přemno­
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hými, když je patrné, že i oni milují poddané. Neboť největším zlem,
které může společnost potkat, je to, že přátelé se mají v nenávisti a dob­
rodincům se za jejich dobro oplácí zlým.Tato láska je příčinou stálosti
dobře spravovaných království,neboť pro dobrého krále se poddaní ne­
váhají vystavitjakémukoli nebezpečí. Příkladem je _IuliusCaesar, o němž
Suetonius vypráví“*,že měl do té míry rád své vojáky, že si dal po zprávě
ojedné jejich porážce narůst vousy a vlasya nedal sije ostříhat dřív,do­
kud ji nepomstil. Takovými prostředky dosáhl u svýchvojáků krajní od­
danosti k sobě i krajní statečnosti, takže mnoho těch, kteří upadli do
zajetí, odmítli záchranu života,nabízenou jim pod podmínkou, že obrátí
zbraně proti němu. Také Oktaviána, který vládl nanejvýše mírně, milovali
poddaní tolik, že mnozí ve svých závětech přikázali, aby dědicové jejich
jménem dovedli žertvy na Kapitol a za ně splnili slib, který učinili, přeži—
je-li je Augustus'n.

797. —Není tudíž snadné otřást panstvím vládce, kterého v takovém
srozumění lid miluje. Proto Šalomoun říkám:jestliže král soudí nemajetne'
podlepravdy, jeho trůn budeupevněnprovždy.Vláda tyranů však nemůže mít
dlouhého trvání, kdyžse protiví většině.To, co odporuje přání mnohých,
nemůže zůstat dlouho zachováno. Sotva totiž někdo prožije tento život,
aby netrpěl nějaká protivenství .V době protivenství však nechybí příleži­
tost povstat proti tyranovi: a kde je příležitost, najde se alespoň jeden,
kdo po ní sáhne. Povstalce pak lid s radostí následuje, a snadno se zdaří
to, co je podniknuto za podpory většiny. Sotva tedy může nastat, aby se
tyranovláda přílišprotahovala.

798. —To je také zjevné z úvahy o tom, čím je tyranovláda udržována.
Neudržuje se totiž láskou, když takřka neexistuje přátelství mezi tyra­

nem a podrobenýrh lidem, jak byloukázáno. Na věrnost poddaných tedy
tyranie nemůže spoléhat. U většinypoddaných totiž nelze počítat s tako­
vým charakterem, aby jim věrnost bránila setřástjho nezaslouženmého
otroctví, naskytne-li se příležitost. Podle mínění mnohých snad ani nebu­
de v rozporu s věrností, pokusí-li sejakkoli učinit přítrž tyranské zpupnos­
ti. Nezbývá tedy, než aby se tyranovláda udržovala pouhým strachem,
a proto je tento strach u poddaných všemožně pěstován.

Strach je však vratký základ. Neboť ti, kdo mu podléhají, snadno po­
vstanou proti předákům, naskytne-li se příležitost, kdy mohou doufat
v beztrestnost, a povstanou tím prudčeji, čím více byli proti svévůli pou­

“ C. Suetonius Tranquillus, Životopisy dvanácti císařů 1,67. 68
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táni strachem. Tak jako se voda, jež byla násilím zadržována, prudčeji
rozlévá, najde-li únik. Ale ani strach není prost nebezpečí, neboť z příliš­
ného strachu mnozí upadnou v zoufalství.A není-li naděje na záchranu,
snadno se dají strhnout k čemukoli. Tyranie tedy nemůže mít dlouhého
trvání.

799. —To dosvědčuje jak zkušenost, tak rozumové důvody. Zkoumá-li
někdo minulé i současné události, sotva najde případ, že by něčí tyranie
byla trvalá. Proto iAristotelés ve své Politice69vypočítává řadu tyranů
a ukazuje, že jejich vláda se zakrátko skončila, ačkoli někteří z nich se
udrželi déle díky tomu, že přílišnepřekračovali míru a pokud mohli, sna­
žili se v mnohém napodobit královskou umírněnost.

800. Pak je to ovšemještě patrnější při zkoumání Božího úradku. jak
se totiž praví ujóba'm: Učinil králem člověkapok1ytcepro hříchylidu. Nikoho
však nelze případněji nazvat pokrytcem nežli toho, kdo na sebe vezme
královský úřad a projeví se jako tyran. Nebot' pokrytec je člověk, který
představujejinou osobu, podobně jako herec na divadle. Tak tedy Bůh
dopouští vládu tyranů, aby potrestal hříchy poddaných. Takový trest
Písmo nazývá Božím hněvem. Tak skrze Ozeáše Pán praví7': Dávám ti krále
rozhněván.Nešťastnýje pak ten, kdo se stal králem z Božího hněvu. jeho
panování totiž nemůže mít pevnou oporu, neboť Bůh nezapomenena smi­
lování a neuzavřev hněvu sve'slitovánz'72;dokonce se skrze jóele praví", že
je shovívavý a nejvýš milosrdný,jímá ho lítost nad každým zlem. Bůh tedy ne­
nechává tyrany dlouho vládnout, nýbrž po zkáze, kterou přivedou lidu,
je nechá svrhnout a nastolí pokoj. Proto Mudrc říká74:Hospodinpřevrátil
trůny vládců a namísto nich posadil tiché.

801. —Ze zkušenosti se také ukazuje, že králové spíše dojdou bohatství
spravedlností než tyraně loupeží. Nejsou-li totiž poddaní s panováním
tyrana spokojeni, potřebují týrané kolem sebe množství strážců, kteří je
musí chránit před poddanými. Tito strážci je stojí mnohem více než
mohou vyždímat z poddaných. Králové,s nimiž jsou poddaní spokojeni,
mají všechny své poddané za strážce, kteří je nic nestojí; ba někdy v pří­
padě nutnosti dají králi dobrovolně více, než by si dali uchvátit od tyrana.
Tak se naplňuje, co pravil Šalomoun75:jedni, totiž králové, rozdávajíz vlast­
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ního činíce tak dobro poddaným, a přibývájim stále.jiní, totiž týrané, se
zmocňují cizího, a stále mají nedostatek. Podobně se spravedlivým Božím
úradkem stává,že ti, kdo nepoctivé nashromáždí bohatství, je neužitečně
promrhají nebo je jim poprávu odňato. jak totiž praví Šalomounm:
Lakomý se nenasytípeněz, a kdo miluje hojnost, nemá z ní užitek. V knize Pří—
sloví dokonce říká77:Kdo se žene za ziskem, rozvracz'svůj dům. Králům pak,
kteří vyhledávají spravedlnost, dá Bůh hojnost jako Šalomounovi, který
hledav moudrost, aby mohl spravedlivě rozsuzovat, obdržel zaslíbení
o hojnosti bohatstvím.

802. —O pověsti mi připadá zbytečné cokoli zvláštního podotýkat. Kdo
by totiž pochyboval o tom, že dobří králové nejen zaživa, ale ještě více po
smrti žijív dobré pověsti a paměti lidí; žejména špatných panovníků bud'
hned upadnou v zapomnění, anebo vynikali-liobzvlášťsvou zlovolností,
vyvolávávzpomínka na ně odpor? Proto říká Šalomoun79:Památka spraved­
live'hobude k požehnání, kdežtojme'no svévolníků zpráchnivz', protože buď za­
nikne, nebo přetrvá s hnusem.

Kapitola 12.
Že také světskýchstatků, jako je bohatství, moc, čest a dobrá pověst,

se dostává spíše králům než tyranům, a o nebezpečích,
kterým jsou vydáni tyrané i v tomto životě.

803. —Z toho je tedy zřejmé, že se daří k plné spokojenosti spíše králů
než tyranů dosáhnout upevnění moci, bohatství, cti a slávy,a přece jsou
to tytéž věci, kvůlijejichž nenáležitému získání je vládce náchylný k tyra­
nii. Nikdo se totiž neodchýlí od spravedlnosti, pokud není hnán žádostí
po nějakém prospěchu.

Navíc se tyran připravuje o nejvyššíblaženost, která je odměnou králů,
a co je ještě závažnější, připraví si za trest největší muka. Oloupí-li totiž
někdojediného člověkanebo ho uvrhne do otroctví nebo zabije, zaslou­
ží si nejvyššítrest; podle lidského soudu smrt, podle Božího soudu věčné
zatracení . Oč strašnější trest si musí zasloužit tyran, jenž se všude dopouš­
tí hromadných loupeží, usiluje o svobodu všech a zcela svévolněkohokoli
zabije?Takoví lidé navícjen zřídkačiní pokání, jsouce nadmuti pýchou,

"' Kaz 5,9
77Př 15,27
7"1(3)Kr 3.9-13
7“ Př 10,7
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zaslepeni lidským pochlebováním a pro své hříchy opuštěni od Boha;
aještě řidčeji jsou schopni důstojně odčinit své nepravosti. Kdy totiž
navrátí vše, co si neprávem přisvojili?Nikdo přece nepochybuje o tom, že
mají být přinuceni, aby tak učinili. Kdynahradí škodu těm, které utlačo­
vali ajakkolije poškodili?

804. —_]ejichzpupnost se ještě umocňuje tím, že pro sebe pokládají za
dovoleno vše, co mohli beztrestně a bez odporu napáchat: proto nejenže
se netrápí tím, jak by napravili zlo,jež způsobili, nýbrž podle svého zvyku
se dávají za příklad a opovážlivost hřešit vštěpují svým potomkům, takže
jsou u Boha uznáni vinnými nejen za své zločiny, nýbrž i za zločiny těch,
jež přivedli na cestu hříchu.

jejich provinění je také závažnějšívzhledem k důstojnosti úřadu, který
přijali. Tak jako pozemský král přísněji trestá své služebníky, protiví-li se
mu, i Hospodin mocněji potrestá ty, které učinil vykonavateli své vůle
a svýmislužebníky, jednali-li hanebně a Boží soud převraceliv zármutek.
Prou >je v knize Moudrosti80na adresu nehodných králů řečeno: Mělijste
sloužitjeho království, ale nebylijste správnými soudci, Zákonjste nezachovávali
a nejednali jste podle Boží vůle. Děsive'a rychlena vás přijde: přísný soud stihne
předáky. Nepatme'mu se dostane milosrdenství, zato mocní budou tvrděpohna'ni
k odpovědnosti.A Nebúkadnesarovi je skrze Izajáše řečenos': Ted'jsi svržen
dopodsvětí, do nq'hlubšíjámy. Kdo te'uvidí, budou se dívat a divit,jak hluboce
pykáš za své hříchy.

805. - jestliže tedy králové oplývají pozemskými statky a daří se jim
a kromě toho jim Bůh připravuje nejvyššístupeň blaženosti, ajestliže se
tyrané v těch statcích, po nichž tak žádostivě touží, přečasto zklamou,
navícjsou vystavenimnoha dalším nebezpečím, a co horšího: jsouce zba­
veni věčného dobra, odsoudili se k nejtěžším trestům, mají se ti, kteří na
sebe vzali královský úřad, usilovně snažit, aby se pro své poddané stali
opravdovými králi, ne tyrany.

Potud o tom, co je to král, a že společnosti prospívá, kdyžjej má; a že
panovníkovi také prospívá, když se vůči poddané společnosti chová jako
král, ne jako tyran.

"“ Mdr 6,5—7
“1214.15. 16
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Kapitola 13.
Přistupuje se k tomu, co obnáší královský úřad, a ukazuje se na způsob

přírody,že král je v králost tím, čímje duše v těle a Bůh ve světě.

806. —Z řečeného plyne, že je třeba uvážit, co znamená královský úřad
ajaký má být král.

Protože umění napodobuje přírodua'z,nacházíme v přírodě vzor, aby­
chom mohli v souladu s rozumem jednat; zdá se tedy nejlepší odvodit
královský úřad od řádu přírody. V přírodě pak nacházíme dvojí řízení:
universální a částečné. Universální,jímž je vše udržováno pod vládou je­
diného Boha, který svou moudrostí všechno řídí. Částečne'řízenípak je
velice podobné božskému řízení, poněvadžje nacházíme u člověka,který
právě proto, že se u něho shledává obdoba universálního řádu, bývánazý­
ván mikrokosmemm. Nebot' tak jako veškeré tělesné stvoření a všechny
duchovní sílyjsou podrobeny Božímu řízení,jsou i tělesné údy a ostatní
duševní mohutnosti řízenyrozumem; tak nějak působí rozum v člověku,
jako Bůh ve světě.

ježto však,jak již bylo ukázáno, je člověkŽivočichod přírody společen­

nejen v tom, že rozumem se řídíjeden člověk,nýbrž i v tom, že rozumem
jednoho člověkaje řízena pospolitost. A toje nejvýznačnějšímrysem krá­
lovského úřadu; neboť nacházíme-li podobnost takové vládyu některých
živočichů, kteří žijí v pospolitosti, jako je tomu u včel, jež také mají krá­
lovnu, není tomu tak proto, že by se při tom řídilyrozumem, nýbrž že se
řídí přirozeným instinktem, který do nich vložil nejvyššívládce a stvořitel
přírody.

807. —Necht' si je tedy král vědom toho, že na sebe vzal takový úřad,
aby se stal v království tím, čímje v těle duše a ve světě Bůh. jestliže si toto
dobře promyslí, vznítí se v něm horlivost spravedlnosti, uvědomí-li si, že
bylustanoven k tomu, abyv Božímzastoupení vykonávalv králost soud;
na druhé straně se v něm probudí mírnost a laskavost,bude-li na všech­
ny své poddané pohlížet jako na svévlastní údy.

"*Aristotelés, Fyzika 11,2,19421
'“ Tamtéž VIII,2,252b
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Kapitola 14.
Z této podobnosti se odvozuje způsob vlády, aby totiž král, podobně

jako Bůh rozlišuje každou věcpodle určitého řádu, působení
a umístění, také rozlišoval své poddané;

stejným způsobem lze vycházet z podobnosti s duší.

808. —je tedy třeba uvážit co Bůh ve světě činí: tak totiž bude zřejmě,
co má činit král.

V zásadě lze rozlišit dvojí působení Boha ve světě.jedno, kterým svět
ustavil, a druhé, kterým ustavený svět řídí. Tuto dvojí činnost také zastává
duše v těle. jednak totiž duše tělo utváří, a pak je také řídí a pohybuje
jim.

Z uvedených činností je to zvláště ta druhá, která spíše náleží ke krá­
lovskému úřadu. Všem králům totiž náleží řízení vlády,odtud také pochá­
zí jejich jméno (regere—rex). První činnost však nepřipadne každému
králi. Ne všichni totiž své království nebo obec zakládají, nýbrž většinou
přebírají vládu vjiž ustavených královstvích a obcích. Samozřejmě je
nutno uznat, že nejprve musel někdo království či obec založit, jinak by
nebylo nad čím vládnout. Královskýúřad tedy také v sobě zahrnuje usta­
vení obce a království. Někteří králové vskutku založili obce, jimž pak
vládli, jako Ninus Ninive či Romulus Řím.

809. - Podobně je povinností vládce, aby to, coje mu svěřeno,zacho­
val a užíval toho v souladu s cílem, k němuž to bylo ustaveno. Nelze proto
dostatečně poznat povinnosti vládce, není-li známa příčina ustavení krá­
lovství. Tu však lze odvodit z příkladu ustavení světa: zde lze pozorovat
samotný vznik věcí a následně řádné rozlišení jednotlivých částí světa.
Dále je patrné rozdělení věcí různého druhu do jednotlivých částí světa:
hvězdy jsou na nebi, ptáci ve vzduchu, ryby ve vodě, zvířata na zemi.
A rovněžje vidět, že Božím řízenímje postaráno o to, aby sejednotlivým
druhům v dostatečné míře dostávalo toho, čeho potřebují.

Příčinu takového uspořádání podrobně a pečlivě vysvětlilMojžíš.
Stvoření světa popisuje takto: Na počátku stvořilBůh nebea zemi;pak v ná­

ležitém pořadí vypočítává, jak Bůh vše postupně odděloval —den a noc,
vody nad klenbou a vody pod klenbou, moře a souš. Dále vypráví,jak Bůh
nebe zaplnil hvězdami, vzduch ptáky, moře rybami, zemi živočichy;nako­
nec přiřkllidem vládu nad zemí a živočichy.Oznamuje také, jak Bůh ve
své prozřetelnosti dal lidem a ostatním živočichům rostliny za pokrm.

810. —Zakladatel obce a království ovšem nemůže znovu stvořit lidi
a místa k obývání &ostatní životní potřeby, nýbrž musí užívat těch, které
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již v přírodě existují, tak jako jiní řemeslníci berou materiál pro své dílo
z přírody: kovář železo, stavitel dřevo a kameny.

Především tedy musí zakladatel obce i královstvívybrat příhodné místo,
kde by lidé mohli žít zdravě, které by svou hojností postačovalo kjejich
obživě, svýmpůvabem je těšilo a svou polohou je chránilo před nepřáte­
li. Nedostává-li se něčeho z těchto vyjmenovaných vlastností, bude místo
tím příhodnější, čím více nebo které potřebnější z požadovaných vlast­
ností bude mít.

811. - Dále je nezbytné, aby zakladatel obce či královstvívybíral podle
toho, zda místo splňuje požadavkyna zajištěníjejich dokonalého chodu.
Při zakládání království je totiž třeba pamatovat na to, která místa jsou
vhodná k výstavběměst, která k založení vesnic, hradů, kde by měla být
vyššíučiliště, kde vojenská cvičiště, tržiště a vše ostatní, co vyžaduje doko­
nalost království. Zakládá-li se obec, je třeba určit místo pro bohoslužby,
pro soud, a vyhradit místa jednotlivým řemeslníkům.

812. —Dále pakje nutné shromáždit lidi na vhodně určených místech,
aby tam mohli vykonávat své povolání. Nakonec se musí zajistit, aby se
každému dostávalo potřebných věcí podle jeho postavení a stavu: jinak
totiž království nebo obec nepřežije.

To je tedy ve stručnosti vše, co se vztahuje ke královskému úřadu při
zakládání obce nebo království,jak to lze převzít z podobnosti se stvoře­
ním světa.

Kapitola 15.
Jaký způsob vlády náleží králi, aby odpovídal způsobu Boží vlády,
který připomíná řízení lodi. Provádí se také srovnání kněžského

a královského panování.

813. —Tak jako ustavení obce či království lze případně odvodit od usta­
vení světa,je možné odvodit způsob vládyod ovládání lodi.

je přece třeba vyjít z toho, že vládnout znamená dovést příhodně ke
kýženému cíli to, co je ovládáno. Tak se to také říká o lodi,je-li bez úho­
ny dovedena správnou cestou do přístavu díky schopnostem lodivoda.
jestliže se tedy něco pohybuje k vnějšímu cíli, jako lod' k přístavu, bude
povinností kormidelníka nejen lod' uchovat nepoškozenu, nýbrž ji také
dovést k cíli. Neleží-li však cíl nějaké věci mimo ní, je starostí jejího ovla­
datele, aby ji pouze zachoval nedotčenu vjejí dokonalosti. A přestože
žádná taková věc neexistuje —jediný Bůh je cílem všeho i sebe sama —

55/



překážky různého druhu nicméně všelijak ztěžují péči o to, co má cíl
mimo sebe.

814. —Někdo se totiž stará o to, aby se věc ve svém bytí uchovala,jinýji
chce dovést k vyššídokonalosti, jak je to zřejmě na oné lodi, z níž se od­
vozuje způsob vlády.Tam má tesařza úkol opravovat cokoli se poškodilo,
ale kormidelník 'musí dbát o to, aby dovedl loď do přístavu.

Tak je tomu také u člověka.Vždyťlékař se stará o zachování lidského
zdraví; hospodář o zajištění dostatku životních potřeb; učitel se pak sna­
ží, aby člověkpoznal pravdu; učitel mravů, aby žil podle rozumu. A pokud
by člověk nesměřoval k nějakému dalšímu dobru, vystačilby s uvedenou
péčí.

815. —Existuje všakjakési dobro, kterého člověknemůže za svého jak­
koli dlouhého života dosáhnout, totiž nejvyššíblaženost, která jej očekává
v obcování s Bohem po smrti. Nebot', jak praví Apoštols'l,pokudjsme doma
v těle,najsmedoma u Pána. Proto křesťan, který získal onu blaženost záslu­
hou Kristovykrve a který pro její dosažení přijal závdavek Ducha svaté­
ho, ještě navíc potřebuje duchovní péči, která by ho dovedla do přístavu
věčné spásy. Tuto péči věrně poskytují služebníci církve Kristovy.

816. —Platí, že cíl celé pospolitosti je totožný s cílem jedince. Kdyby
tedy bylo cílem člověkakterékoli dobro existující v něm samém a posled­
ním cílem ovládané pospolitosti by obdobně bylo, aby pospolitost takové
dobro získala a setrvala v něm; a byl-liby takovýposlední cíljedince i spo­
lečnosti tělesné povahy ——život a tělesné zdraví —,měl by jej na starosti
lékař. Kdybyposledním cílem byla hojnost, byl byjakýmsi králem hospo­
dář. Kdyby takovým cílem, k němuž má pospolitost směřovat, bylo dobro
poznané pravdy, měl by král povinnosti učitele.

817. —Zdá se tedy, že cílem společnosti je žít podle ctnosti. Lidé se totiž
sdružují proto, aby spolu dobře žili, což je nedosažitelné pro toho, kdo
žije osamoceně. Dobrý život je životem podle ctností; ctnostný život je
tedy cílem lidské pospolitosti.

Ta se však vyznačuje právě tím, že je tvořena pouze těmi, kdo spolu
navzájem obcují v dobrém soužití. Kdybyse totiž lidé měli sdružovat pro
pouhé žití, mohli by být i živočichové a otroci součástí takové společnos­
ti. Kdybyse sdružovali za účelem získávání bohatství, všichni obchodníci
by tvořilijednu obec, zcela takovou, za jejíž příslušníkyjsou považováni
pouze ti, kdo se řídí týmiž zákony a podléhají téže vládě, aby mohli vést
dobrý život.

"* 2K 5.6
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Protože ale člověk lelcí ctnostně směřuje k vys51mucíli, jenž spočívá

v obcování s Bohem (jak již bylo řečeno), nutně musí být cíl lidské po­
spolitosti totožný s cílem jedince. Nejvyššímcílem společnosti tedy není
žít podle ctnosti, nýbrž skrze ctnostný životdosáhnout obcování s Bohem.

818. —jestliže by se ovšem dalo k tomuto cíli dojít přirozenou lidskou
zdatností, nutně by k povinnosti krále patřilo vést lidi k tomuto cíli. Za
krále totiž považujeme toho, kdo má svrchovanou moc v lidských záleži­
tostech. Vládaje pak tím vznešenější, čím vznešenějšíje cíl, který sleduje.
Vždy se totiž musí vyskytovatněkdo, kterého se týká poslední cíl, a ten
nařizuje,co majíjednotliví zúčastněníprojeho naplnění učinit; tnkjako
kormidelník, který odpovídá za plavbu, dává pokyny tomu, kdo loď staví,
jak ji má postavit, aby byla schopna plavby; veřejná osoba, která užívá
zbraní, určuje řemeslníkovi, jaké zbraně má vyrábět.

Protože ale člověknedosahuje nejvyššího cíle, jímž je obcování s Bo­
hem, vlastní lidskou zdatnosti, nýbrž Božím působením, podle výroku
Apoštolovaa'ť Darem Boží milostije život věčný,není v silách lidské vlády,
nýbrž Boží, dovést ho k tomuto cíli. Taková vláda pak náleží onomu králi,
jenž není pouhým člověkem, nýbrž také Bohem —našemu Pánu ježíši
Kristu, jenž učiniv z lidí syny Boží, uvedl je do slávynebeské.

819. —To je tedy ta vláda jemu svěřená,jež nebude pokažená, neboť
v Písmu je nazýván nejen knězem, nýbrž králem, jak praví jerenijášs'l:
Kralovat budejako král a budeprozíravý;to od něho se odvozuje královské
kněžství.A navíc, všichni Kristovivěrní, nakolikjsou jeho údy,jsou nazý­
váni králi a kněžím.Správa tohoto království, aby bylo zřetelně odděleno
pozemské od duchovního, tedy není svěřenakrálům, nýbrž kněžím, a to
především nejvyššímu knězi, následníku Petrovu, náměstku Kristovu,
římskému biskupovi, jemuž mají být všichni křesťanštíkrálové poddání
jako samotnému Pánu ježíši Kristu.Tak totiž mají být tomu,jemuž náleží
starost o poslední cíl, poddání ti,jimž náleží starost 0 předchozí cíle, a ří­
dit se jeho nařízeními.

820. - Protože kněžstvípohanů a všechnyjejich bohoslužby směřovaly
k získání pozemského dobra, které je součástíspolečného dobra pospoli­
tosti a péče o ně tedy přísluší králi, bylo přiměřené, že kněží byli podříze­
ni králům. Ale i ve Starém zákoně nezasliboval zbožnému lidu pozemské
dobro ďábel, nýbrž Hospodin; proto i tam čteme, že kněží byli poddání
králům. V Novém zákoně je ale kněžský úřad vyvýšen,neboť jeho půso­

'*"Ř 6.23

“"jr 23,5
“7Zj 1,6; 5,10; 20,6
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bením jsou lidé přiváděni k nebeskému dobru; proto v zákoně Kristově
mají být králové poddání kněžím.

821. —Tak Boží prozřetelnost obdivuhodně způsobila, že v Římě, který
Bůh předurčil za budoucí hlavní sídlo křesťanského lidu, se již dříve ujal
zvyk,aby vládcové města byli podřízeni kněžím. jak totiž vypráví Valerius
Maximusaa, naše obecvždystavěla na první místo náboženství, a na další místa
odsouvala i ty věci, v nichž spatřovala symbol nejvyšší důstojnosti. Neme7i tudíž
nejmenších pochyb o tom, že veřejná moc slouží posvátným cílům a že vláda nad
lidskými věcmi sejí bude dařit natolik, nakolik bude pevně a trvale podrobena
boží-ke“moci.

Protože iv Galii měl nastat veliký rozkvět křesťanského kněžstva, bylo
Božím řízením dopuštěno, aby také galští pohanští kněží, druidové, v celé
Galii určovali právo a rozhodovali soudní pře, jak píše julius Caesar
v knize O válce galském.

Kapitola 16.
Tak jako se vyžaduje k dosažení nejvyššího cíle, aby král vedl své

poddané k životu ve ctnosti, vyžaduje se to po něm i ohledně dosažení
středních cílů. Uvádí se zde, co prospívá dobrému životu a co mu brání,

a jakého léku má král užít proti zmíněným překážkám.

v-l/

na nebesích, v nějž doufáme,jako ke svému cíli;ve stejném poměru stojí
k dobru pospolitosti jako ke svému cíli všechna částečná dobra, která si
člověk opatřuje, at'je to bohatství, výdělek, zdraví, výřečnost či vzdělání.

jestliže tedy, jak bylo řečeno, má ten, komu náleží starost o poslední
cíl, řídit ostatní, kteří se starají o řádné prostředky k dosažení onoho cíle,
je z toho patrné, že král, tak jako má být na jedné straně poddán pano­
vání a vládě spravované kněžskýmúřadem, má na druhé straně státv čele
všem lidským úřadům a řídit je z moci své vlády.

823. —Kdokoli ovšem usiluje vykonat něco, co se má k něčemujinému
jako ke svému cíli, musí dbát, abyjeho dílo bylo přiměřenézamýšlenému
cíli. Tak jako řemeslník zhotoví meč, aby bylvhodný k boji, a stavitel musí
dům navrhnout tak, aby bylvhodný k obývání. Protože cílem života, kte­
rým v přítomnosti dobře žijeme, je nebeská blaženost, náleží z tohoto
důvodu k povinnostem krále, abyzajistildobrý životpospolitosti v souladu

'"“Valerius Maximus l,1,9
“"C. Iulius Caesar, O válce galské VI.13,5
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s tím, co přispívá k dosažení nebeské blaženosti; aby totiž nařizoval to, co
k ní vede, a pokud možno zamezoval tomu, co by bylo sjeho nařízeními
v rozporu.

824. —_]akájevšak cesta k pravé blaženosti ajakéjsoujejí překážky, lze
poznat z Božího zákona, jehož výklad náleží kněžskému úřadu, podle
Malachiášova výrokum': Rty knězestřežípoznání, zjeho úst se požaduje učení.
Také v Deuteronomiugl Hospodin přikázal: Kdyždosednehrál na svůj trůn,
da' si napsat do knihy opis tohoto zákona, opatrovane'ho le'vijskýmikněžími. Bude
jej mít u sebe a bude v něm čístpo všechny dny svého života, aby se učil ba't Hos­
podina, sve'hoBoha, 'a bedlivědodržovat všechna slova tohotozákona a tato naří­
zeni.

Král vyučenýv Božím zákoně tedy bude bedlivě hledět, jak by pospoli­
tost jemu poddaná mohla dobře žít. Zdeje možno rozlišit třikroky: ]. aby
v poddané společnosti nastolil dobrý život; 2. aby jej uchoval; 3. aby jej
dále zlepšoval.

825. —a) Pro dobrý život jedince jsou pak žádoucí dvě věci: jedna
hlavní, která spočívá ve ctnostných skutcích (ctnost se totiž zakládá na
dobrém životě), druhá je vedlejší ajaksi instrumentální, totiž dostatek
hmotných statků, jejichž užívánímje podmíněn akt ctnosti.

jednota člověkajako jedince je dána jeho přirozeností; jednota po—
spolitosti, nazývaná mírem, však závisína příčinlivosti vládce. Tak se tedy
k nastolení dobrého života pospolitosti vyžadují třivěci: 1. aby pospolitost
byla ustavena vjednotě. 2. Aby pospolitost, spojená poutem míru, byla
vedena k dobrým skutkům. Tak jako jeden člověknení schopen cokoli
dobrého učinit, nejsou-li všechnysložkyjeho osobyvjednotě, tak i lidská
pospolitost, postrádá-li jednoty míru a zmítá se vnitřními nesváry, není
schopna činit dobro. 3. je ovšem zapotřebí, aby vladařovýmpřičiněním
byla zajištěna hojnost potřeb nezbytných k dobrému životu.

Pak tedy,je-li již díky královskému úřadu nastolen dobrý životv pospo­
litosti, musí následovat snaha ojeho uchování.

826. —b) Třivěci mohou ohrozit trvání veřejného dobra, z nichžjedna
pochází z lidské přirozenosti. Dobro pro pospolitost totiž nemá být usta­
veno jen na nějaký čas, nýbrž má být jaksi trvalé. Protože však lidé jsou
smrtelní, nemohou přežívat do nekonečna. Ani za svého života nejsou
stále v plné síle, ježto lidskýživot podléhá mnoha proměnám. Lidé tedy
nejsou v průběhu svého života stejně schopni vykonávat tutéž činnost.

"“ Mal 2,7
“' Dt 17,18. 19

59/



jiná vnitřní překážka zachování blaha společnosti spočíváve zvrácené
vůli, kdy jsou lidé liknaví činit to, co vyžaduje zájem státu nebo přímo
ohrožují mír pospolitosti, dopouštějí-li se křivda ruší tak mír ostatních.

Třetí překážka pak hrozí zvnějšku, kdy je nepřátelským nájezdem po­
šlapán mír a království nebo obec jsou od základu vyvráceny.

827. —Králi tedy náleží trojí starost ohledně tří uvedených nebezpečí:
1. jako je Božím řízením u věcí, které podléhají zkáze, protože nemo­

hou stále trvatv nezměněném stavu, postaráno o to, aby plozením naje­
jich misto nastoupilyjiné a byla tak zajištěnasoudržnost všehomíra, musí
se král starat o střídání a náhradu těch, kdo stojí v čele různých úřadů,
aby bylo uchováno dobro pospolitosti.

2. Dzilemusí svými zákony a nařízeními, tresty a odměnami odvracet
své poddané od páchání bezpráví a véstje ke ctnostným skutkům podle
příkladů Boha, který dal lidem zákon, poslušným pak přiřklodměnu,
přestupníkům trest.

3. Konečně král musí zajišťovatbezpečnost svýchpoddaných před ne­
přáteli. Nic by totiž nebylo platné vyhnout se vnitřním nebezpečím, kdyby
se pospolitost nemohla ubránit před vnějšímohrožením.

828. —c) Zbývá tedy, aby se král pečlivě věnoval dalšímu rozhojnění
dobra pospolitosti již ustavené. To se děje tak, že se snaží vjednotlivých
věcech, o kterých ted' byla řeč,napravit, není-li něco v pořádku, doplnit,
chybí-li něco, zdokonalit, dá-li se něco zlepšit. Proto i Apoštol92napomíná
věrné, aby stále usilovali o vyšší dary.

Tolik tedy obecně o královském úřadu. Nyní je třeba podrobněji po­
jednat ojednotlivostech.

Přeložiljiří Beneš

!"1K1231
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Kniha druhá

Kapitola 1.
Jak náleží králi zakládat města nebo hrady, aby dosáhl slávy,

a že k tomu má vybírat místa s mírným podnebím; dále se připojuje,
jaký prospěch ajaké naopak nevýhodyz toho plynou královstvím.

829. —Nejprveje tedy třeba důkladně objasnit královu úlohu při zaklá­
dání obce nebo království.Neboťjak říkáVegetius', nejmocnější národy
a vládci nemohli dosáhnout žádné větší slávy,než bud' zakládat nové
obce, nebo dát svéjméno těm, které bylyzaloženéjinými, a nějakje roz­
šířit: to se shoduje i s příklady v Písmu svatém. Sírachovec totiž praví'l, že
budování obcezískává člověkunepomýejícíjmcfno.Vždyť dnes by jméno Ro­
mulovo bylo neznámé, kdyby nezaložil Řím.

830. —Přizakládání obce nebo království však,je-li tu možnost, má král
nejprve vybratkrajinu, která má mírně podnebí. Z mírného podnebí kra­
jiny totiž obyvatelé získávajímnohý prospěch.

Zaprvétotiž lidé získávají v důsledku mírnosti podnebí v kraji tělesné
zdraví a dlouhý život. Spočívá-li totiž zdraví v uměřeném smíšení těles­
ných šťáv,na mírném místě se zdraví zachová: nebot' podobně se zacho­
vávásobě podobným. Bude-li tam všakvýjimečné teplo nebo chlad, nutně
se podle kvalityvzduchu změní i kvalita těla: proto se někteří živočichové
zjakési přirozené obezřetnosti v chladném počasí stěhují na teplá místa
a opět v teplém počasí vyhledávají místa studená, aby změnou místa do­
sáhli uměřenosti teplot.

831. —A dále: protože živočich žije z tepla a vlhka, pak bude-li teplo
příliš silné, přirozené vlhko se rychle vysuší a život vyprchá, jako zhasne
svítilna, jestliže tekutina v níje kvůlivelikosti ohně strávená příliš prud­
ce. Proto v některých velice teplých krajinách Aithiopie nemohou lidé žít
déle než třináct let. V krajinách skutečně výjimečně chladných se pak
přirozená vlhkost snadno mění v led a přirozené teplo se uhasí.

832. —Dále: také na příhodnost k válkám, jimiž se lidská společnost
udržuje v bezpečí, má mírnost podnebí v krajině velkývliv.Neboťjak píše
Vegetiu53,všechny národy, které jsou blízko slunci, jsou vysušené příliš­
ným horkem; mají prý více rozumu, ale méně krve, a proto nemají vytr­
valost a spolehlivost v boji zblízka, protože ti, kdo vědí, že mají jen málo

' Vegetius, lnstitutio rei militaris IV, prol.
*Sir 40,19.
"Vegetius, o. c. I. 2.
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krve, se bojí zranění. Naproti tomu severní národy, vzdálené od žáru slun­
ce, nejsou sice tak důvtipné, ale mají hojnost krve ajsou proto ve válčení
velice obratní. Těm, kteří bydlí v krajích s mírnějším podnebím, jednak
zásoba krve dostačuje k pohrdání ranami a smrtí, ale nechybíjim ani ro­
zumnost, která zachovává rozvážnost ve vojenských věcech a nemálo jim
prospívá, užívají-lijí v boji i při poradách.

833. —Konečně,krajina s mírným podnebím prospívá i občanskému
životu. jak totiž říká Aristotelés ve své Politicď: Národy, které žijí na stu­
dených místech,jsou sice plné prudkosti, ale postrádají intelekt a doved­
nost, a proto spíše žijí volně. Nevěnují se občanskému životu a sousedům

jsou přemýšlivéa dovedně, ale bez prudkosti, proto bývajíspíše podrobe­
né a žijí v poddanství. Avšak ty národy, které bydlí uprostřed, mají účast
na obojím: proto jednak zůstávajísvobodné, ajednak i mohou žít velmi
dobře občanským životem, a umějí ostatním vládnout.

K založení obce nebo království má být tedy zvolena krajina s mírným
podnebím.

Kapitola 2.
Jak mají králOvéa knížata vybírat k založení obcí nebo hradů krajiny,

v nichž by byl zdravý vzduch; jak se takový vzduch pozná
a podle jakých znamení.

834. —je-li krajina vybrána, je třeba pro založení obce zvolit vhodné
místo, a na něm sejako první má požadovat zdravývzduch. Občanskému
soužití totiž předchází přirozený život, a ten se uchovává neporušený
zdravostí vzduchu. jak praví Vitruvius—“,nejzdravější bude místo vyvýšené,
ne mlžnaté, kde se netvoří jinovatka, otevřené k nebi, ani chladné, ani
parné, a konečně nesous'edící s“bažinami.

Vyvýšenost místa' přispívá obvykle ke zdravostí vzduchu, protože vyvý­
šené místo je otevřeno vání větrů, jimiž se vzduch čistí; výpary, které se
působením Slunečního svitu uvolňují ze země a z vod, se vyskytujíve.větší
míře spíše"v údolích a na místech nízko položených, než na vysokých-.
Proto na vysokýchmístech bývávzduch'jemnější.

Takové jemností vzduchu:,která velice přispívák volnému a zdravému
dýchání, brání mlhy ajinovatky, které se obvykle hromadína místech

*An'totelés, Politika VII, 7, 13271)23.
“ De architectura I, 4.
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velmi vlhkých: proto jsou místa tohoto druhu škodlivá zdraví."Aprotože
bažinatá místa jsou nadmíru vlhká, musí být místo zvolené k vybudování
města vzdálené od bažin. Kdyžse totiž ranní červánky přivýchodu slunce
dostanou k tomuto místu a přinesou s sebou mlhy vzniklé v bažinách,
rozšíří tam dechjedovatých bahenních živočichůsmíšený s mlhami a uči­
ní místo zhoubným? jestliže přece bude město zbudováno v bažinách,
které budou blízko moře, a bude obráceno alespoň přibližně k severu,
a tyto bažiny budou ležet výšenež mořskýbřeh, bude, zdá se, zbudováno
rozumně. Příkrýmipříkopybude mít totiž voda otevřen průchod na břeh
a moře vzduté při bouřích se bude vylévat do bažin, a tak nedovolí, aby
tam vznikli bahenní živočichové. Ajestliže někteří živočichové přece při—
jdou z výšepoložených míst, budou zahubeni nezvyklou slaností7.

835. —je také třeba, aby místo určené pro město bylo příhodně rozlo­
ženo vůči teplu a chladu s ohledem na rozdílná nebeská pásma. jestliže
totiž město vystavěnévelice blízko u moře bude obráceno kjihu, nebude
zdravé". Neboť místa tohoto druhu budou ráno studená, protože je
slunce neosvítí, v poledne naopak budou rozpálená sluncem. Místa pak
obrácená k západujsou po východusluncejen vlahá nebo také chladná,
v poledne jsou teplá a večer horká, protože sejim ustavičnědostává tepla
a slunce.

jestliže pak jsou obrácena k východu, ráno se přímým svitem slunce
mírné zahřejí; v poledne se teplo o mnoho nezvětší, protože slunce tam
nebude svítit přímo, večer však, když se paprsky slunce zcela odvrátí,
místa ochladnou. Stejné nebo podobné teploty budou, jestliže by místo
byloobrácené k severu,je to opak toho, cojsme řeklio místě obráceném
kjihu. Zkušeností pak můžeme poznat, že přizpůsobit se většímu teplu
je pro každého méně zdravé. Přepraví-lise totiž těla z chladných míst na
teplá, nemohou trvat, ale rozpadají se, protože teplo tím, že vstřebává
páru, rozvolňuje přirozené schopnosti; proto i na zdravých místech v létě
těla zeslábnou.

836. —Protože však pro zdraví těla je nutné vyhledávat i zdravé pokr­
my, musíme při posuzování zdravosti místa, které je vybíráno pro posta­
vení města, brát ohled ina stav potravin, které rostou na zemi: to staří
obvykle zjišťovalipodle živočichů, kteří se na tom místě živili. Protože totiž
lidem ijiným živočichům je společné užívat k obživě toho, co roste na
zemi, vyplýváz toho, že pokud jsou vnitřnosti zabitých zvířat v dobrém

“Vitruvius, tamtéž.
7Tamtéž.
" Tamtéž.
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stavu, mohou se na tomtéž místě dosti zdravě živiti lidé. jestliže všakjsou
údy zabitých živočichů na pohled nemocné, důvodně z toho můžeme
usoudit, že ani lidu není toto místo pro pobyt zdravé.

837. —jako přiměřenývzduch, takje třeba požadovat i zdravou vodu.
Zdraví těla totiž nejvíce závisí na tom, co lidé požívají často. A o vzduchu
je dokázáno, že ho každodenně vtahujeme dovnitř až tam, kde sídlí život:
proto jeho zdravost zásadně přispívák dobrému stavu těl.A dále, protože
mezi těmi věcmi, které slouží za potravu, je to voda, kterou nejčastěji
požívámejak v nápojích, takv pokrmech, není tedyvedle čistotyvzduchu
nic, co by mělo větší vliv na zdravost místa, než právě zdravost vody.

838. —je ijiné znamení, z něhož můžeme usoudit na zdravost místa:
mají-li totiž tváře lidí, kteří na tom místě žijí, dobrou barvu, _jsou-lijejich
těla pevná a údy dobře utvářené,jsou-li tam četné a zdravé děti a mnoho
starců. A naopak, jsou-li tvářelidí nepěkné, těla slabá, údy bud' vyhublé
nebo nezdravé,je—lidětí málo ajsou-li nemocné, a k tomujen velmi málo
starců, nedá se pochybovat, že místo je smrtonosné.

Kapitola 3.
Jak je třeba, aby taková obec, kterou král hodlá založit, měla hojnost
potravin, protože bez nich nemůže být obec dokonalá; a rozlišuje se

dvojí druh této hojnosti, první se přece více doporučuje.

839. —Místo vybrané k postavení města musí být nejen takové, aby
zachovávalo obyvatele při zdraví, ale má i dostačovat úrodnosti kjejich vý­
živě. Není totiž možné, aby množství lidí bydlelo tam, kde nedostačuje
zásoba potravy. Proto jak píše Vitruvius",když Xenokratés, velice zkušený
stavitel, dokazoval Alexandrovi Makedonskému, že na jakési hoře může
být postaveno značně velké město, zeptal se prý Alexander, existují-li
pole, která obci mohou opatřit zásobu obilí. A kdyžzjistil,že ne, odpově­
děl, že bude hodné hany, jestliže někdo na takovém místě město zbuduje.
jako se totiž narozené dítě nemůže živit a nemůže růst bez mateřského
mléka, tak ani obec bez hojnosti potravy nemůže mít mnoho obyvatel.

840. —A přece jsou dva způsoby, jimiž se může nějaké obci zajistit, aby
měla nadbytek potřebných věcí.jeden, o němž už jsme mluvili, je úrod­
nost krajiny, která poskytuje v dostatečném množství všechno, co je
nutné k lidskému životu. Druhýmje obchod, kterým se do ní věci nezbyt­
né pro život přivádějí z různých stran.

"“De architectura Il, praef.
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Žeje všakprvnízpůsob vhodnější,jejasně prokázáno. Něcoje totiž tím
lepší, čím je to více dostačující samo o sobě: protože to, co potřebuje
něco jiného, se projevujejako nedostatečné. Dostatečnost má všakv sobě
plněji ta obec, které okolní krajina dostatečně poskytuje věci nutné k ži­
votu, než ta, která je potřebuje získávatod jiných prostřednictvím obcho­
du. Avhodnčjší je obec, která má hojnost věcí z vlastního území, než
má—lije prostřednictvím obchodníků; a zdá se to být i bezpečnější, pro­
tože válečné události a různé potíže na cestách mohou snadno bránit
dopravě potravin, a tak by byla obec nedostatkem potravin tísnčna.

841. —je to také užitečnější pro potřeby občanského života. Neboť
obec, která potřebuje pro svéudržení množstvíobchodu, musí nutně str­
pět ustavičné soužití s cizinci. Podle Aristotelova učení v Politirr'"však styk
s cizinci kazí mravy velmi mnohých občanů, protože cizí lidé vychovaní
jinými zákony a zvykysi v mnohých věcech vedou jinak, než je zvykemob­
čanů, a protože jsou občané svádění příkladem k podobnému konání,
dostává se občanský život do zmatku.

A opět: jestliže se budou věnovat obchodu sami občané, otevře se tím
přístup mnoha neřestem. Úsilí obchodníků je totiž obráceno nejvíce
k zisku, a obchodem se tak dostává do srdcí občanů chamtivost, v důsled­
ku toho se všechno v obci stává prodejným, zmizí důvěra a otevře se pro­
stor pro lest a každý, když opovrhl obecným dobrem, bude sloužit jen
vlastnímu prospěchu. Vytratí se snaha o ctnost, a pocty, odměna za
ctnost, se budou nabízet všem: proto se nutně v takové obci občanské
soužití pokazí.

842. —Provozování obchodu je totiž zcela opačné vojenskému výcviku.
Protože obchodníci pracují v pohodlí, nezatěžují se žádnou námahou,
a protože užívají rozkoší, stávají se změkčilýmina duchu i na těle ajejich
těla jsou kvojenským úkolům nevhodná: proto je podle občanského
práva vojákům obchod zapovězen.

Konečně, klidnější bývá ona obec, jejíž lid se řidčeji schází a méně
zůstává uvnitř hradeb města. Časté shlukování lidí totiž poskytuje příleži­
tost ke sporům a dává podnět pro vzpoury. Proto podle Aristotelovy na­
uky'l je užitečnější, když se lid zaměstnává mimo obec, než aby prodléval
nepřetržitě uvnitř jejích hradeb. jestliže by však byl v obci umožněn
obchod, je zcela nezbytné, aby občané zůstávali uvnitř města a tam se za­
bývali obchody.

843. —je tedy lepší, když obci dostačuje zásoba potravin 7.vlastních

'“ Politika V, 3, 130321275. ; V'II, 6, 132721 13-15.

" Politika VII, 6, 1327a_27 —30.
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polí. než aby byla úplně závislána obchodu. A přece obchodníky nelze
z obu- úplně vyloučit,protože nenajdeme snadno místo, které by mělo
tak u-l kýdostatek všech věcí k životu nezbytných, že by nepotřebovalo nic
přinášet odjinud; také by se na tom místě vytvořilamnohým škodlivá zá­
soba věcí, které tam jsou v přebytku, kdybynemohly být prostřednictvím
obchodníků přeneseny na jiná místa. Proto je třeba, abydokonalá obec
v rozumně míře obchodníků využívala.

Kapitola 4.
Že krajina, kterou král vybírá pro založení obcí a hradů, má mít
i půvaby, a občané se mají držet v mezích, abyjich užívali mírně,

protože bývajípřečastopříčinourozkladu, který by králost zničil.

844. —K zakládání měst má být zvoleno místo, které by obyvatele těšilo
krásou. Krásné místo totiž neopouštíme snadno, ale stejně tak se snadno
nehrnc velké množství obyvatel na místo, kterému krása chybí, protože
bez krasy nemůže život člověkadlouho trvat.

K této kráse patří, aby to bylo místo rozložené na planině, bohaté na
stromy, pozoruhodné blízkostí hor, s krásnými háji a hojnými vodami.
Protože však přílišnýpůvab vábí lidi nadbytečné k rozkoším, což obci veli­
ce škodí, je třeba ho užívat jen střídmě.

845. —Zaprvéproto, že lidem, kteří se věnují rozkoším, slábnou smysly.
Sladkost rozkoší jim totiž zaplaví smyslovýmivjemy duši, takže ve věcech
zábavynemohou mít svobodný úsudek. Proto se podle Aristotelova názo­
ru12prozíravost soudce rozkošemi kazí.

Zadruhe'nadbytek slasti způsobuje, že lidé ztrácejí ctnost. Nic totiž ne­
vede více k nemírnému rozbujení, kterým se střední cesta ctnosti kazí,
než slast: jednak proto, že přirozenost slasti je nenasytná, takže i tím, že
se odtláváme slastem uměřeným, se střemhlav řítíme do tenat slastí zvrá­
cených, jako suché dřívívzplane iv malém ohni; pak proto, že slastí se
chut' nenasytí, ale ochutnáme-li ji, vzbuzuje stále větší žízeň po sobě; pro­
to k povinnosti ctnosti patří, aby se lidé zdržovali přílišných slastí. Tak to­
tiž, vyhýbáme-li se nadbytku, snadněji dojdeme na střední cestu ctnosti.
V důsledku toho ti, kteříjsou rozkoším přesmíru oddáni, chátrají na du­
chu a stávají se malodušnými, očekávají-li je nepříjemnosti nebo mají-li
snášel námahu a nebezpečí, a proto rozkoše velmi škodí vojenství, nebot'

"*Politika IV, 11, 1295a 255.
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jak říkáVegetius v knize O válečném umění '3:Méně se bojí smrti ten, kdo
ví, že měl v životě méně rozkoší.

Konečnělidé rozkošemi rozvrácení většinou zlenivějí a opominuvše ne­
zbytné činnosti a nutné záležitosti, starají se pouze o rozkoše, v nichž
utrácejí nevázaně t'o,cojiní dřívenashromáždili: tím zchudnou, a proto­
že nemohou postrádat navyklápotěšení, začnou krást a loupit, aby měli
prostředky, z nichž by mohli uspokojit svéchoutky. je tedy pro obec škod­
livé,jestliže oplývápřílišnymirozkošemi, buď v důsledku umístění, nebo
z kterýchkoli jinych příčin.

846. V lidském žitíje tedy vhodné mít trochu slastijako koření, aby se
duše lidí občerstvily;

Začíná dílo, které dokončil Ptolomaeus z Luky.

protože jak Seneka říká ve spise O klidu duševním, SerenovimzDuším má

duši prospívalo užívat rozkoší uměřeně, tak jako sůl pomáhá při vaření
pokrmů proti jejich sladkosti, ale je-lijí užito nadbytečně, kazí je.

847. Dále pak: jestliže to, co má účelu sloužit, považujeme za účel sám,
maří a rozkládá se řád přírody. jako když kovářchce kladivo jen pro ně
samé, nebo tesař pilu, nebo lékař lék, přestože jsou určeny ke svým pat­
řičnýmúčelům. Cíl, k němuž má král v obci, v níž vládne, směřovat,je žít
podle ctnosti;všeho ostatního má každýužívatjen jako prostředků k to­
muto cíli, a to jen pokud je to k dosažení cíle nezbytné. Tak se však
nechovají ti, kteří se utápějí v nadbytečných zábavách, protože takové zá­
bavy neslouží zmíněnému cíli, zvláště když se zdá, že jsou samy vyhledá­
vány jako cíl; tak, zdá se, chtěli jednat ti bezbožní, o nichž se v knize
Moudrosti říká, že uvažují scestně, jak svědčí Písmo'5: Nuže tedy,užijmezde
dobrých věcí, což se týká cíle, &chopme se všeho stvořene'ho1ychlejako v mládí,
atd. Nemírné užívání tělesných rozkoší je tu představeno jako vlastní
mladému věku a Písmo je vhodně kárá. AAristotelés v Etice'“tělesné roz­
koše přirovnávák pokrmům, které požité přesnebo pod míru zdraví po­
rušují ,jsou-li všakpožívány uměřeně, uzdravují i zmnožují zdraví. Tak je
tomu i s ctností ve vztahu k půvabům a rozkoším.

'" Institutio rei militaris I, 3.
" De tranquillitate animi ad Serenum 17, 5.
""Mdr 2,6.
"' Etika III, 14, 11193 16 —20.

67/



Kapitola 5.
Zeje pro krále i každého pána nezbytné, aby měli dostatek časného

bohatství, které se nazývápřirozené, a uvádí se příčina.

848. Kdyžjsme tedy probrali to, co patří k substanciálnímu bytí obce,
ať už pod občanskou nebo královskou vládou, neboť o ustavení a další
prospěch těchto stránek má král usilovat v první řadě, máme ted' jednat
o některých věcech, které se krále týkajíve vztahu k poddaným, aby ije­
jich řízení probíhalo klidně. A ačkoli už jsme se toho trochu dotkli výše
v obecném smyslu, nyní je o tom třeba pojednat jednotlivě, aby se lépe
vyjasnilo, jak má vládce postupovat.

Nejprve ovšem má mít vjednotlivých částech své říšedostatek toho, co
nazývá Aristotelés v první části své Politiky" přirozeným bohatstvím, bud'
proto, žeje přirozené, nebo proto, žeje člověkpřirozeněpotřebuje,jako
jsou usedlosti, vinice, háje, lesy, obory pro různá zvířataa různé druhy
ptáků. I císaře Valentiniana vybízel jeho přítel Palladius, aby si je obsta­
ral, a přitom vynikajícím stylem podal obšírný důkaz jejich důležitostim.
Také král Šalomoun, když chce ukázat velkolepost své královské moci,
říkám: Pax/avil jsem si domy, vysázel vinice, založil si zahrady a sady a v nich
vysadil kde/aké ovocněstromoví, zřídiljsem si vodní nádrže pro zavlažování les—
ních porostů.

849. —Může to mít trojídůvod.
Prvním je užívání samotné věci, které se zdá být příjemnější u věci

vlastní než u cizí,protožeje s námi vícespojená vjedno. jednotaje totiž
vlastností lásky,jak říká Dionýsios'zo.Lásku pak provází potěšení. je-li totiž
nablízku to, co je milováno, přináší to s sebou také potěšení.

A v této lásce k dílu se člověk raduje tím více, čím je dílo nesnadnější.
Více totiž milujeme to, co není snadno k mání, jak praví Filosofz'. Z to­
hoto důwdu milujeme i děti, i každý náš výtvor podle míry vynaložené
práce. Máme-li tedy o vlastní přirozené bohatství starost, je nám milejší
než cizí, uje-li milejší, řekneme, že nám činí i větší potěšení.

850. —Druhý důvod spočívá v králových úřednících. jestliže se totiž
musí obracet k sousedům kvůli prostředkům k životu pro svého pána,
vzniká u poddaných pohoršení bud' při obchodování s věcmi, při němž

'7 Politika l. 8, 125621 19 —30.

"' Palladius, Opus agriculturae.
'" Kaz 2,4 —6.
2“De divinis nominibus 4, 15, PC 3, 7143.
““ Etika l, 5. 109721 31 —32.



působí potíže lakomství, které provází kupujícího nebo prodávajícího,
nebo vznikají rozbroje ze lstivosti; proto se v knize Přísloví říká22:Špatně,
špatnej říkákupující, alejen poodejde,už se tím chlubí, že totiž lstí prodávající­
ho doběhl; a v knize Sírachovcově 23jsme napomínáni, abychom se vyva­
rovali kažení obchodního podnikání, jako by to byla běžná vlastnost
obchodníků.

Dále při tomto styku dochází k důvěrnostem k ženám, a to neobezřet­
ným mluvením, pohledem či gestem, což způsobuje žárlivost mezi obča­
ny, a tím jsou popouzeni proti vládnoucí moci.

851. —A potvrzuje to i třetídůvod, který bereme ze strany zboží. Potra­
viny, které se prodávají, jsou totiž v mnohém nespolehlivé, a ani nejsou
tak výživnéjako domácí: proto i Šalomoun říká v knize Přísloví'M:Pij vodu
z vlastní nádrže,a myslí tím všechny potraviny, ale zvláště nápoje, protože
ty mohou být velmi snadno zkažené.

A dále, vlastní potraviny jsou pro jídlo mnohem bezpečnější, protože
ty koupené mohou cizinci snadno otrávit nebo mohou být škodlivé. Ne
tak ty, které jsou uskladněny ve vlastní sýpce nebo zásobárně. Proto i pro­
rok Izajáš praví, když chválí odplatu pro spravedlivého muže?—":bude mu
dán chléb,vodymu potečouneustále, jako by vlastní pokrm a nápoj byly bez­
pečnější k požívání.

Kapitola 6.
Ze králi prospívá mít ijiná přirozená bohatství,jako jsou stáda skotu

a ovcí, bez nichž vládci nemohou zemi dobře řídit.

852. —K přirozenému bohatství však nepatří jen věci zmíněné, ale
i rozličné druhy zvířat, a to z téhož důvodu, jaký byl uveden u předchá­
zejících. Výsadaříditje a vládnout nad nimi byladána Prvnímu otci,jako
prvnímu vládci celého lidského pokolení, jak se píše v První knize Mojží­
šověz'lzPlod'te, praví Pán, a množte se, a naplňte zemi, a panujte nad mořskými
1ýbami a nebeskýmptactvem a nade vším živým, co se na zemi hýbe.

Proto ke královskému majestátu patří užívat toho všeho a mít toho
hojnost, a čím více král nad tím panuje, tím více má moc podobnou prv­

2“Př 20,14.
*“Sír. 42,5.
*"Př 5,15.
2"12 33,16.

*“Gn 1,28.
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nímu pánu, protože všechno bylo na počátku stvoření určeno člověku
k užívání. Proto Filosof říkáv první knize Politiky27,že lovení lesních živo­
čichů je přirozeně spravedlivé, protože si tím člověk přisvojuje, co je
jeho. A o lovení ryb a ptáků lze říci něco podobného; proto se příroda
postarala i o takové dravé ptáky a psy, kteří by se cvičili pro tyto služby.
Protože v případě ryb není prostředí pro takové služby příhodné, místo
psů a ptáků člověk vynalezl sítě.

853. —K doplnění a k ozdobě královské moci potřebuje tedy král uve­
dené živočichy. Některékjídlu, jako ryby, ptáky, stáda dobytka a ovcí, kte­
rými oplýval Šalomoun, a tím prokazoval svou vznešenost, jak se píše
v knize Kazatel“ a v 1. knize Královském.jiná zvířata král potřebuje k služ­
bám, jako například koně a muly, osly a velbloudy, určené k rozličným
úkolům, podle různých zvyklostív krajině.

Toho všeho má mít král pokud možno hojnost, ať už jde o živočichy
určené kjídlu, nebo k službě, nebo 0 ostatní přirozená bohatství, z pří­
čin, o nichž už jsme mluvili: neboť vlastní věci působí větší potěšení, jak
jsme výšedokázali, a to tím více, čím větší podíl mají na takovém způsobu
života, který je napodobením božského, což je vyššípříčina lásky.

854. —K tomu jsou ijiné důvody, pro něž králi prospívá, aby měl zmí­
něných věcí hojnost, a to svýchvlastních.

Zapruék tomu podněcuje přirozenost, která se raduje ze svého díla,
když na něm vidí ustavičný pokrok a vývoj,aťv žití, v plození nebo v roz­
množování; z toho povstává obdiv k pánům, a z obdivu potěšení. A že je
živná schopnost příčinou lásky a následně i potěšení, je zjevné z Druhé
knihy Mojžíšovy—l'"na příkladu dcery faraonovy, která dala Mojžíše kojit
a poté ho přijala za syna, jak se dále připojuje. Proto říká Pán v Ozeášo­
vi3':]a' sám naučil Efrajima chodit,čímž dává najevo svůj cit k lidu.

855. —Dálepak, lov lesních ijiných zvířat, pro nějž se knížata a králové
cvičív gymnasiích a podrobují tomu i své syny, má vlivna získávání těles­
né síly a uchovávání zdraví a rovněž posiluje zmužilost, je-li ho užíváno
uměřeně, jak praví Filosofv Eticew;pokud žijí v míru s nepřáteli, jednají
tak obvykle králové Francie a Anglie a o Germánech to píše Ammonius
v Činech Franků-“.

'" Aristotelés, Politika I, 8, 1256b 15-30.
*"Kaz 2,7.
*" 1 Kr 8,5. 63.
“0 Ex 2,5 —10.

:" 02 11,3.
“2Nenalezeno, snad Politika I, 8, 1256b.
'“ Aimoin. Floriac., Hist. Franc., Praef., PL 139 631A; De moribus Germ., PL 139, 631A.
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856. —Dálesem patří ijezdectvo, které má být králi ozdobou ke cti krá­
lovské moci a ochranou proti nepřátelům: k tomu jsou králové způsobi­
lejší a lépe vybavení, jestliže mají vlastní stáda koní, jak je to zvykem
u králů a knížat Východu; vždyťi o Salomounovi je psáno v 1. knize Krá­
lovské—“,že když byl na vrcholu své moci, měl ustájeno čtyřicet tisíc koní
pro svou vozbu ajedenáct35 tisíc koní jezdeckých, o něž pečovali královi
strážci.

857. —Kromětoho,jde-li o živočichyurčené kjídlu, tujeještě více třeba,
aby měl král své vlastní, a to ať čtyřnohé, nebo plazivé, totiž ryby, nebot'
člověkjich tak všech užívá s větším potěšením, protože jsou lépe živení,
a tím kjídlu vhodnější; z užívání známé věci se také více radujeme a rov­
něžje nám kjídlu volněji a snáze dostupná, cožje ve shodě s naší přiro­
zeností, a proto nás to více těší.

858. —Dále pak, spolupůsobí tu i obecná příčina, zmiňovaná výše, totiž
potřeba vyhnout se obchodu s občany, což může být pro královyúředníky
prostředkem k tomu, aby se předem vyvarovalipohoršení.

859. —A dále, královský majestát si žádá, aby procházejícím byly poskyt­
nuty pokrmy a nápoje velmi vydatně a štědře; a to je lépe možné, mají-li
králové svávlastní stáda ovcí a skotu.

Z uvedeného tedy plyne závěr, že král vjednotlivých částech své říše
přirozená bohatství potřebuje a žejejich vlastnictvíje pro něho nezbytné
k upevnění vlády a královské moci.

. Kapitola 7.
Zeje třeba, aby král měl i bohatství umělá, jako je zlato, stříbro

a z nich lité peníze.

860. —Ale král potřebuje k upevnění svévládyi něco z uměle získaných
bohatství,jakoje zlato, stříbro ajiné kovya z nich vyrobené peníze. Zjisti­
li jsme, že k ustavení královské vládynebo politie je od přirozenosti třeba
nějaké společenství, a vedle toho král nebo jiný pán, který by společnost
řídil;dále si musíme udělat úsudek o tom, coje s tím spojeno, totiž 0 po­
kladu,jakoje zlato nebo stříbroa peníze z nich vyrobené, bez něhož král
nemůže svou vládu přiměřeně a vhodné vykonávat, což se dá dokázat
mnoha způsoby.

'“ 1 K1“5,6; Vulg. 3 Rg 4,26.
*“Bible má na uv. místě dvanáct.
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A)
861 .—Vprvním případě vezmeme důkaz ze strany krále. Člověk totiž při

směnách užívá zlata, stříbra nebo peněz jako nástroje. Proto říkáFilosof
v 5. knize Etikyl'š,že peníze jsou jakoby zárukou budoucí potřeby, protože
už obsahují všechny věci v podobě ceny. Má-li jich tedy zapotřebí každý,
o to více král, neboť patří-li prosté k prostému, patří i větší k většímu.

862. —A dále, schopnost je analogická přirozenosti a činnost schop­
nosti. Přirozenost královského stavu má všakjakousi univerzálnost, pro­
tožeji král sdílí se svýmipoddanými: tedyje takovái schopnost a činnost.
jestliže je tedy stav panujících podle své přirozenosti komunikativní, je
taková i schopnost a činnost. Tak tomu však nemůže být bez peněz, jako
nemohou být kovář a tesař bez svých nástrojů.

863. —ještě k témuž: Podle Filosofa ve 4. knize Etiky“7povaha vznešenosti
vyžaduje velké výdaje; velké výdaje ukazují na velkodušného člověka,
krále, jak se sám Filosof zmiňuje tamtéž—*“.Proto se v knize Ester“ píše
o Achašvérošovi,jenž kraloval na Východě nad sto dvaceti sedmi krajina­
mi, že na hodokvasu, který uspořádal pro velmože svého království, bylo
všem poslouženo pokrmy a nápoji tak, jak to vyžadovala královská vzne­
šenost; to se však'nemůže obejít bez prostředků k životu, cožjsou peníze,
aťuž zlaté, nebo stříbrné: platí zde tedy totéž, co výše. Závěr tedy je, že
král potřebuje nutně poklad, který se skládá z umělého bohatství.

B)

864. —Dmhýdůkaz získáme z péče o lid, aťuž všeobecně nebojednotli­
vě: král má mít dostatek peněz, aby se mohl postarat o potřeby svédomác­
nosti a aby mohl na potřebné přispět i svýmpoddaným. jak praví Filosof
v osmé knize Etikym,král se má chovat k lidu jako pastýř k ovcím a otec
k synům. Tak se choval farao k celé zemi egyptské, jak se píše v První
knize Mojžíšově4'.Koupil totiž za státní prostředky obilí a dal ho rozdělit
podle josefova uvážení, kdyžnastal hlad, aby lid hladem nestrádal. A Sal­
lustius uvádí v knize Spiknutí Catilinova42Catonovo líčení, jak stát Říma­
nům prospíval: proto, že v Římě prosperovala státní pokladna, ale když
byla vyčerpána, Řím velmi upadl, jak se to prý stalo za Catonových časů.

"' Aristotelés, Etika V, 8, 1133b 10-12.
" Aristotelés, Etika TV,4, 1122b 2.
'“ Tamtéž, kap. 5, 11221) 20 —24; 1123a 12.
“"Est 1,1 - 8.
40Aristotelés, Etika VIII, 12, 1160l) 24 —25.
“ Gn 41,48.
“2Kap. 52.
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865. —Adále,jakékoli království nebo obec, hrad čijakékoli společen­
ství se podobá lidskému tělu, jak říká sám Filosof“ ajak se píše rovněž
v knize Polícmticus'M.Státní pokladna království se tu přirovnává k žalud­
ku: jako jsou v žaludku přijímány pokrmy a rozváděny k údům, tak i krá­
lovapokladna se naplňuje penězi a dělíje a rozvádí pro nezbytné potřeby
poddaných v království.

866. —Totéž se děje i vzhledem kjednotlivci. je totiž hanebné a ubírá
to značně králi na důstojnosti, vypůjčuje-li si od svých poddaných na
osobní nebo státní výdaje. Kvůli těmto půjčkám pak vládci strpí, aby se
v království vybíraly nenáležité daně, a tím se stav země oslabuje.

867. - Rovněžk témuž. Při půjčkách vždycky ten, kdo si půjčuje, utrpí
ostudu, protože je přirozeností toho, kdo sipůjčil, žeje pro něho nesnad­
né půjčku vrátit. P'roto pravil Biás, jeden ze sedmi mudrců: Půjčí-li si od
tebe přítel peníze, ztratíš ijeho, i peníze. Z uvedených příčinje tedy ne­
zbytné, aby král hromadil umělé bohatství pro péči o lid, jak všeobecně,
tak jednotlivě.

C)
868. —Třetízpůsob, jak to dokázat, se týká věcí a osob, které nejsou

v králově moci; těch pak jsou dva druhy.
jedenjsou nepřátelé, proti nimž musí mít král státní pokladnu plnou.

jednak na výdaje pro svou vlastní čeleď, jednak na žold pro najaté vojá­
ky, chystá-livojsko proti nepřátelům, za třetí proto, aby mohl zřídit nebo
lépe vybavitstrážní stanoviště, aby nepřátelé nepřekročili hranice jeho
země.

Druhý má význam pro rozšíření jeho království ai tady potřebuje král
poklad. Někdy se totiž stává,že některé země trpí bud' nouzí, nebo daně­
mi, nebo je sužují nepřátelé, a tehdy přicházejí žádat od království po­
moc. Kdyžjim král vypomůže a poskytne jim prostředky k životu, což je
zlato a stříbro, nebo jakékoli peníze, poddají se mu, a tak se království
zvětšuje.

869. —Z řečeného tedy vyplývá,že král potřebuje umělé bohatství k za­
chování své moci ze tří příčin. Také v knize júdit45 stojí psáno, že Holo—
fernés, vrchní velitel krále Nebúkadnesara, když vtrhl do Sýrie a Kilikie
s velkým vojskem, měl s sebou velmimnohozlata a stříbraz králova domu, to
jest připraveného k výpravěproti královýmnepřátelům. A totéž je psáno

“ Aristotelés, Politika I, 2, 1252a 26 —34.
“joannes Salesberiensis, Policraticus V, 2, cd. Webber 1909, L.I, s. 282.
“'júd 2,18.
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i o Šalomounovi vjiné knize46,mezi skutky královské vznešenosti. Nahra­
madil jsem si také stříbroa zlato, říká Šalomoun, i vlastnictví králů a krajin;
vlastnictvím tu myslí peníze, které vybral jako daň on sám ijeho otec
David, jak je zjevné z 2. knihy Samuelovy a 1. Královské“ A to proto, že
jsou podle Filosofa v Etice48peníze prostředkem lidského života, jak je
řečeno výše.

870. —A neprotiřečí to ani Božímu příkazu stran králů a vladařů lidu,
který vyslovil Pán v Páté knize Mojžíšově jeho ústy'w.V zákoně se praví
o králi, že nemá mít stříbraa zlata přílišmnoho.Což je třeba chápat jako
výstrahu před vychloubáním a královskou zpupnosti. Například o Kréso­
vi, králi Lýdů, se vypráví, že utrpěl zkázu právě z této příčiny, a když byl
zajat perským králem Kýrem, byl nahý na vysoké hoře přibit ke kříži;pro
podporu královské moci je to však z uvedených příčin nezbytné.

Kapitola 8.
Jak jsou k vládnutívjakémkolikrálost čipanstvínutní služebníci;
zde se co do vlastností rozlišuje mezi dvěma druhy vlády, občanskou

neboli politickou a despotickou, a dokazuje se mnoha způsoby,
že občanská vláda musí být mírná.

871. ——Král nemá mít oporu jen v bohatství, ale ive služebnících. Pro­
to i velký král Šalomoun ve zmiňované knize o sobě říkám:nakoupiljsemsi
otroků a otrokyňa vlastnil jsem i doma narozenou čeleď.To, co je vlastněno,
je pod vládou vlastníka, proto je tu třeba rozlišit různé typyvlády.

Aristotelés ve své Politice5l rozlišuje dvojí způsob vlády (i když v páté
knize52jich uvádí více, jak to je rozlišeno výše a níže bude doloženo)
a každá z nich má svéslužebníky: totiž vládu občanskou neboli politickou
a vládu despotickou. Občanskounazýváme takovou vládu, kdy země, pro­
vincie, obec nebo hrad jsou řízenyjedním nebo více lidmi podle vlast­
ních ustanovení, jako je tomu v zemích Itálie a zvláštějako tomu bylo
v Římě, kde obec spravovali senátoři a konsulové po větší část doby od
založení Města. jejich vládnutí bychom přirovnali spíše kjakémusi mír­

1“Kaz 2,8.

" 2 S 20,24; 1 Kr 10,27.
*"Aristotelés, Etika V, 8, 1133b 10 —12.
“' Dt 17,17.
5“Kaz 2,7.
5' Politika I, 3, 1253b 18 —21.
5?Politika V, celá; IV. 4s.
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nému řízení, protože jeho základem je stálé střídání vlády nad občany
i cizinci,jak se o Římanech píše v 1. knize Makabejskýchm,kde se říká, že
každý rok svěřujívládu jednomu člověku.Ten panuje nad celou zemí.

872. —Při takovém vládnutí existuje dvojí důvod, proč poddaní nemo­
hou být spravování tak přísně, jako za vlády krále.

A)
jedním je to, že ten, kdo vládne, vládne jen dočasně. Tím se oslabuje

jeho péče o poddané, protože myslína to, že jeho panování v krátkém
čase skončí. Proto isoudcové izraelského lidu, kteří soudili občanským
způsobem, byli v posuzování mírnější, než následující králové. A tak Sa­
muel, který izraelský lid po určitý čas soudil, když chce ukázat, že jeho
vláda byla občanská a ne královská jako ta, kterou si nyní zvolili, k nim
promlouvá takto—54:Vjpovz'dejteproti mne', říká, před Hospodinem i před jeho
Pomazaným, zdali jsem vzal někomu býka či osla, zdali jsem někoho vydíral a né­
komu křivdil, zdali jsem od někohovzal úplatek; tak ti, kteří mají královskou
moc, nejednají,jak bude objasněno dále ajak dokazuje zmíněný prorok
v 1. knize Samuelově.

873. —Dále pak, vláda v zemích, kde je zřízení občanské, je placený
úřad, vládci jsou totiž najímáni za mzdu. Kde si však lidé vytknou mzdu
jako cíl, tam se tolik nevěnují řízení poddaných, a tak se následně zmír—
ňuje i přísnost v napravování. Proto i Pán vjanově evangeliu říká o tako­
vých lidech55: Ten, kdo není pastýř, kdo pracuje jen za mzdu a ovcenejsou jeho
vlastní, opouštíje a utíká, kdyžvidí, žese blížívlk, protože je totiž ustanoven
jen na čas. Tomu, kdoje najat za mzdu, na nich nezáleží,jako by sama mzda
byla cílem toho, že vládne, ajako by poddané kladl až na druhé místo.
Proto se také staří římštívůdci jako M. Curius, Fabricius a mnozí jiní sta­
rali o stát na vlastní náklady, jak píše Valerius Maximus—56.Byli tak v péči
o obec starostlivější i mnohem více odvážní, jako by tomu věnovali celý
svůj zájem a větší náklonnost; to potvrzuje i Catonova sentence, vyslove­
ná Sallustiem ve Spiknutí Catilinově'7:Stát se stal z malého velkým proto,
že doma bylipilní a venku spravedlivě vládli, duch bylv uvažování svobod­
ný a nebyl poskvrněn ani zločinem, ani žádostivostí.

"'“1 Mak 8,16.
"" 1 S 12,3.

“"-"j10,12- 13.
“""Valerius Maximus IV, 3. 5. 6.
"'7Catilina, kap. 52.
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B)

874. —Druhýdůvod, proč občanská vláda musí být mírná a mírně pro­
váděná, nalezneme u poddaných. Od přirozenostijsou totiž disponování
k takovému řízení. Ptolomaeus v Quadn'partitu“ potvrzuje, že říše lidí se
rozlišují co do způsobu vlády podle rozdílných hvězdných konstelací
a nejvyššívlivse vždypřipisuje té hvězdě, která nad ostatními vládne. Tak
kraje Římanů leží pod Martem ajsou jím ovlivňovány,a proto jsou jen
málo podrobivé. Z téže příčinyse soudí, že tento národ nepřivyklna svém
území cizí vládě a neumí se jí podřídit, leč nemůže-li odolávat; nesnáší
totiž nařizování od jiných, av důsledku toho nadřízené nenávidí. Mezi
římskými vládci, jak se píše v 1. knize Makabejskýchf'i', si ani jeden nenasa­
dil diadém a neobleklse do purpura; a níže se dodává, jaký je výsledek této
skromnosti: není mezinimi závist, ani žárlivost.Řídili tedy stát sjakousi mí r­
ností. jak vyžadovala přirozenost poddaných v této zemi, a s pokorou,
protože jak říká Tullius ve Filippikáchm,žádná ozbrojená stráž není větší
než láska a náklonnost občanů a ten, kdo vládne, se má opevnit touto
láskou a náklonností, a ne zbraněmi. A totéž podle Sallustia říkal Cato,
když mluvil o římských praotcíchm.

875. —Opětk témuž: sebedůvěra poddaných, kteří nejsou tísněni nad­
vládou panujících, je činí odvážnějšími ke svobodě, aby neskláněli svéšíje
před těmi, kdož vládnou: proto občanská vláda musí být mírná.

876. —Dále pak: je to takový způsob vládnutí, kdy je vládce svazován
určitou podobou zákonů, aťuž obecných, nebo městských; proto i ro­
zumnost vládce, protože není svobodná, je omezována aje méně po­
dobná Boží. A ačkoli zákony odvozují původ od přirozeného práva, jak
dokládá Tullius v traktátě O zákonech'i'z,a přirozené právo se odvozuje od
práva Božího, jak dosvědčuje prorok David, když pravím:Avšaknad námi
ať vzz'jdejas tve'tváře, Hospodine,“přece nedostačují vjednotlivých přípa­
dech. které zákonodárce nemohl předvídat,protože neznal budoucí pod­
dané. A z toho vyplývápro občanskou vládu omezení, protože občanský
vládce soudí lid toliko podle zákonů. Přivládě královskéje toto omezení
možno doplnit, protože král tam, kde není vázán zákony, rozhoduje pod­
le svého srdce: a proto následuje lépe Boží prozřetelnost, která má péči
o všer/zny,jak se praví v knize Moudrosti“.

'"" II, 3 —'l.

'""l Mnk 8,14.

"'“Cicero, Philippica ll, 41.
""Catilina, kap. 52.
“*De legibus [, 40 —48.
“*Ž 4,7. '
'" Mdr 12,13.
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je tedy jasně patrné, jaká je občanská vláda ajak je prováděna. Nyní
se budeme zabývatvládou despotickou.

Kapitola 9.
O despotické vládě,jaká je ajak se převede na vládu královskou;

srovnává se zde na příkladech občanská a despotická vláda v různých
zemích a dobách.

877. —Zde musíme upozornit, že vládou despotickou se nazývá vláda
pána nad služebníkem. je to řecké slovo, proto se někteří páni v té zemi
nazývajídespoti až dodnes. Tento způsob vlády pak můžeme převést na
vládu královskou, jak vyplýváz Písma svatého. I když tu zbýváotázka, pro­
tože Filosof v 1. knize Politiky65odděluje královskou a despotickou vládu
a staví je proti sobě. To však bude objasněno až v následující knize, pro­
tože tam se nám naskytne látka k definici; nyní nechť postačí, když to, co
bylo řečeno, doložíme Písmem svatým.

Prorok Samuel dal izraelskému lidu královské zákony, které přinášejí
služebnost. Kdyžtotiž požádali Samuela, který byl už věkem sešlýajehož
synovévládli občanským způsobem, jak to dělali ijiní zvolení soudci lidu,
ale nespravedlivě, aby jim dal krále, tázal se na radu Pána a ten odpově­
děl'm: Uposleehni lid ve všem, co od tebežádají, ale důrazně je varuj a oznam jim
právo krále: Vezmevám syny a zařadí je ke svému vozatajstvu a jezdectvu, aby
běhali předjeho vozem a ustanoví, aby pro něho obstarávali orbu a sklizeň a aby
pro něho zhotovovali válečnou výzbroj. Take' dcery vám vezme za mastíčkářky,
kuchařkya pekařky,a tak dále, i o jiných podmínkách, náležejících ke slu­
žebnosti, které jsou uvedeny v 1. knize Samuelově; tím chtěl Samuel ja­
koby dokázat, že vláda občanská, jako byla vláda soudců a tedy i vláda
jeho, byla pro lid přínosnější, i když opak toho byl přece ukázán výše.

878. —K objasnění tohoto rozporu je třeba vědět, že občanská vláda se
upřednostňuje před královskou z dvojíhodůvodu.

Zaprvé,vztáhneme-li panování k neporušenému stavu lidské přiroze­
nosti, který se nazývá stavem nevinnosti, kdy nebyla vláda královská, ale
občanská, protože tehdy panující nevyžadovali služebnost, ale při řízení
a spravování společnosti existovalajen nadřízenost a podřízenost podle
zásluh jednoho každého, takže v ovlivňování nebo přijímání vlivu mohl
být každý zařazen podle toho, k čemu tíhla jeho přirozenost. Proto pro

“"Aristotelés, Politika [, 3, 1253l) 18 —21.
““1 58,6- 13.
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lidi moudré a plné ctností, jako byli staří Římané, byla občanská vláda
lepší, protože napodobovala tento přirozený stav.

Ale protože pokřivení se těžkonapřimují a počet hloupýchje nekonečný,jak
se praví v knize líazatelm, pro pokaženoupřirozenost je královská vláda
užitečnější, protože je nutné samu lidskou přirozenost, která tíhne kja­
kési nestálosti, spoutat mezemi. A to činí královský majestát. Proto je
psáno v knize Příslovímz Kra'l sedí na soudněm stolci a očimapřevíva'vše, coje
zle'.Metla kázně tedy, které se každý bojí, a přísnost spravedlnosti jsou při
řízení světa nezbytné, protože se jimi lid a nevzdělaný dav lépe řídí. Pro­
to Apoštol v Listě Římanům69 říká, když mluví o vládcích světa, že nenese
mečnadarmo, je vykonavatelem trestu nad tím, kdo činí zlo. A Aristotelés říká
v Etice70,že uzákoněné tresty jsou jakýmisi léky. Královská moc tu tedy
ostatní o mnoho předčí.

879. —Dále pak, i poloha země vzhledem k aspektu hvězd činí krajinu
nějak způsobilou, jak bylo řečeno výše: proto vidíme, že některé země
jsou lépe způsobilé ke služebnosti ajiné ke svobodě.Julius Caesar„ a Am­
monius72,když popisují historii Franků a Germánů, připisují jim tudíž
tytéž mravy a činy,jaké mají až dosud. [ římští občané žili pojistou dobu
pod vládou králů, totiž od Romula až k Tarquiniovi Superbovi, což trvalo
264 let, jak píší historie. A Athéňané po smrti krále Kodra žili pod úřed­
níky, protože sídlí pod tímtéž klimatem. Římané proto uvažovali,že je­
jich země by bylaz důvodů už uvedených vhodnější pro občanskou vládu,
a spravovaliji tímto způsobem pod vládou konsulů, diktátorů a tribunů
až do dobjulia Caesara, což trvalo 444 let. Ajak bylo řečeno výše,stát pod
touto vládou v oné době velice prospíval. je tedy zjevné, na základě ja­
kých úvah dáváme přednost politii před královstvím a zase královské moci
před občanskou.­

“7Kaz 1,15.
“" Př 20,8.

“" Ř 13,4. _
7“Etika X, 10, 1180a1-10.
7' O válce galské VI, 11—24.
7“Aimoinus Floriacus, Hist. Franc., praef., PL 139, 631A.
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Kapitola 10.
Po rozlišení typů panování se zde rozlišují služebníci podle rozdílů

mezi pány a ukazuje se, že některé druhy služebníků
bývajívšem pánům společné. Dále se dosvědčuje,

že služebnost některých lidí je přirozená.

880. —Kdyžjsme ve svých úvahách dospěli až sem, je třeba všimnout si
i služebníků, protože jsou doplněním vlády:bez nich žádná vláda nemů­
že obstát, jejich prostřednictvím jsou podle stupně osobní hodnosti vy­
konávány úřední povinnosti, rozdělovány práce &obstarávány nutné
záležitosti ať už v království, nebo v kterémkoli státě, a to podle zásluh
a úsilí každého z nich. Proto i první vůdce izraelského lidu Mojžíšje od
svého tchánajitra po zásluzekárán,jakje zjevnéz Druhé knihy Mojžíšo­
vy,že sám bez služebníků rozhodoval o záležitostech svého lidu": Zbyteč­
nou pracíse úplně vyčerpáš,stejnějako tento lid, kterýje s tebou.je topro tebepříliš
obtížně. Sám to nezvládneš. Vyhle'dnisi ze všeho lidu schopné muže, kteří se bojí
Boha, muže důvěryhodně, kteřínenávidí úplatek. Dosad'je za správce nad tisíci,
sty, padesáti a deseti, oni budou soudit lid.

Totéž je známo o Římanech, protože když skoncovali s vládou králů,
Brutus zvolený konsulem po krátký čas sám řídil Město; ale když Sabino­
vé začali válku, senát přidal diktátora, který hodností konsuly převyšoval;
první z nich se nazýval Lartius. Rovněž současně přidali ivelitele jízdy,
aby sloužil diktátorovi, první z nich byl Spurius Cassius. Po tom, přibližně
ve stejné době, byli ustanoveni tribuni, kteří by se starali o záležitosti lidu.
Budiž to řečeno proto, aby se ukázalo, že vláda v kterékoli společnosti, ať
už v provincii, v obci nebo hradě, nemůže být dobře vykonávána bez po­
moci rozličných úředníků.

881. - Ale kromě toho se zdá býtnutné služebníky rozlišovat podle roz­
dílného způsobu vládnutí, protože služebníci mají býtpřiměřeník pánům
jakékoli vlády jako údy k hlavě; tak vláda občanská vyžaduje služebníky
přiměřené kvalitěobce. Proto dnes v Itálii všichni pracují za mzdu stejně
jako páni, a proto jednají jako najati zamzdu, ne k užitku poddaných, ale
pro svůj zisk, nebot“si vytkli mzdu jako svůj cíl. Kdyžvšak sloužili zdarma,
jako staříŘímané, jejich snažení se upínalo ke státu jako k cíli, a proto
mu prospívali. Tak to líčíValerius Maximus o Camillovi, který prosil bohy,
aby svou závist,pokud se některému z nich zdá štěstí Římanů přílišvelké,
uspokojili jeho vlastním neštěstím, a ne neštěstím státu74.

" Ex 18,17. 18. 21 —22.
" Ncnalezeno.
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882. —Ale služebníci královští jsou jiní, jsou totiž určeni pro časové
neomezené úřady, mají sloužit králi pro užitek jeho ijeho lidu: jsou to
hrabata, baroni a prostí bojovníci, lenníci, kteříjsou pro svéléno připou­
tání k panovníkovi v království navždy, oni sami ijejich potomci. Z toho
je zjevné, že služebníci jsou nezbytní pro kteroukoli vládu a mají být usta­
novováni podle toho, jaké je postavení vladaře. Proto se iv knize Síra­
chovcově říkám:jaký soudcelidu, takovíjeho úřednici,jaký správce města, takoví
všichni obyvatelé.

883. —Podle Filosofa v Politice76je pak možno rozlišit ijiné čtyřidruhy
služebníků, které můžeme pokládat za těsněji spojené s vládou.

jedni z nich jsou za občanské i královské vlády úplně nezbytní pro vy­
konávání podřadnějších povinností, nebot'i u lidí příroda chtěla, aby byli
na různých stupníchjakojiné věci.Víme totiž, že mezi živlyjsou nejvyšší
i nejnižší, vidíme rovněž, že ve smíšeném je vždy nějaký panující prvek.
Z rostlin jsou také některé určeny za lidský pokrm, jiné za píci, a stejně
je tomu u zvířat;bai u člověkatomu bude podobně s údy těla. Totéž po­
zorujeme ve vztahu těla k duši i ve vztahujednotlivých složek duše navzá­
jem; protože některé jsou určeny k ovládání a pohybování, jako rozum
avůle, jiné k tomu, abyjim sloužily,podle toho, který stupeň zaujímají.
Tak tomu bude i mezi lidmi, a proto platí, že někteří jsou veskrze sluhy
od přirozenosti.

Dále: stává se pak, že někteří pro nedostatek v přirozenosti postrádají
rozum: takové pak je třeba přivést k práci Otrocké, protože rozumu uží­
vat nemohou, a to se nazývá přirozeněspravedlivé.Toho všeho se Filosof
dotýká v 1. knize Politiky77.

884. —]inislužebníci jsou určení k téže službě zjiného důvodu —jako
poražení ve válce; protože ne bez důvodu lidskýzákon jako pobídku pro
válečníky ke statečnému boji za stát ustanovil, aby poražení byli poddání
vítězům jakýmsi právem, které Filosof nazývá na výše zmíněném místě
spravedlivězezákonam.Ačkoli tedy mají rozum v pořádku, přece jsou uvá­
děni do otrockého stavu podle určitého vojenského zákona, aby se tak
povzbudila odvaha bojujících; a tento způsob zachovávaliŘímané. Proto
se v historiích vypráví, že Titus Livius, velice výmluvný muž, byl Římany
zajat a dán do otroctví, ale pro jeho bezúhonnost mu urozený Říman Li­
vius, do jehož područí byl dán, dal své příjmení a nazval ho Titus Livius.

"' Sír 10,2. .
7“Aristotelés, Politika I, 5, 1254a, b.
77Tamtéž, kap. 6, 1255a, l).
7"Tamtéž, 125521 22 —23.
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Propustil ho pak na svobodu, aby mohl jeho synyvzdělávatve svobodných
uměních, což bypředtím podle nařízení vládnoucích nebylo možné. To­
též připouštěl i Boží zákon, jak je zjevné z Páté knihy Mojžíšovy79.

885. —Další dva druhy služebníků pomáhají v domě: a to buď jako na­
jatí za mzdu, nebo slouží zjakési náklonností a lásky,aby dosáhli vyššícti
nebo se zdokonalili ve ctnosti, jako ti, kteří slouží ve vladařovědomě buď
na vojenských místech, nebo při čižbě, při lovení či vjinych domácích
záležitostech, o nichž ted' nebudeme mluvit jednotlivě. Za tyto služby
každy získávápřátelství a vděčnost pánů, nebo sivysluhuje mzdu, nebo se
mu dostává chvály za statečnost; i v knize Přísloví se říká“, že král ma'zalí­
bení v prozírave'mslužebníku, a v knize Sírachovcověs': Máš-li věrného otroka,
aťje pro tebejako tvá duše.

886. —je tedy třeba vyvodit závěr, že pro doplnění královské moci a pro
oporu královské vlády má být vladařzajištěn bohatstvím a služebníky, jak
jsme o tom jednali vyše;proto Filosof říkáv 8. knize Etikýwznení králem,
kdo si sám nedostačuje a nevyniká vysoceve všech dobrech. jak můžeme
vidět ve 3. knize Královské, tím vším nadmíru oplýval král Šalomoun, pře­
devším však vynikal nádherou oděvů a uspořádáním služebníků, čcmuž
se obdivovalai královna ze Sáby": Překonaljsi moudrostia blahobytempověst,
kterou jsem slyšela. Blaze tvým mužům, blaze těmto tvým služebníkům, kteříjsou
ustavičně v tvých službách a naslouchají tve“moudrosti.

Kapitola 11.
Zeje pro krále i každého pána nezbytné mít ve své pravomoci co

nejsilnější opevnění, &uvádějí se mnohé důvody, proč tomu tak má být.

887. —K tomu, aby byla vladařská moc, aťuž občanská nebo královská,
silná, potřebuje i opevnění, za něž by se uchylovali královi lidé i sám král;
doklad o tom najdeme u krále Davida, který poté, co dobyl jeruzalém,
vzal si horu Sijón, aby se tam opevnil a tuto pevnost nazval Město Davido­
vo“4.Opevnění bylo vedeno až k Miló a David je nazval svym městem.
O totéž dbají králové všude a vjednotlivých obcích a hradech mívají

7"Dt 15,12 —18.

“0Př 14,35.
'" Sír 33,31.
"2Aristotelés, Etika VIII, 12, 1160b 3 —4.
"" ] Kr 10,7 —lO.

'“ 2 S 5,7 —9.
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zvláštní opevněné místo neboli tvrz, kde žije králova družina ajeho slu­
žebníci; tato věc má mnohé příčiny.

888. —jednu nalezneme na straně vladařů, protože jim prospívá být na
bezpečném místě, aby při řízení, napravování a spravování byli více jistí
a přivykonávání spravedlnosti smělí. Proto si i římští konsulové a senátoři
zvolili bezpečnější místo, totiž Kapitol, o němž se vypráví, že na něm zů­
stávali bez úhony, i když bylo celé město Řím obsazeno nepřáteli.

Dále pak, i důstojnější postavení krále a celé jeho družiny vyžaduje, aby
se jejich majestát neoslaboval stykem s poddanými před očima lidu, aby
lid nezpůsobil králi pohanu neobezřetným spatřením tam, kde je nutno
zachovat nejvyšší stud (jako se trójští starci chovali k Heleně, jak říká Fi­
losof v Eticďf'), nebo aby se král či jeho lidé sami neznectili za nějakých
okolností před poddanými; to se přihodilo králi Davidovikvůli manželce
joábova štítonoše Urijáše, kdyžji uviděl ze střechy královského domu při
koupeli, jak se píše v 2. knize Samuelověmi.

889. —Druhýdůvodje na straně lidu, který podléhá spíše citu než rozu­
mu. Vidí-li totiž velkolepé výdaje králů na opevnění, snadněji z obdivu
tíhnou k poslušnosti a k zachovávání královských nařízení, jak říká Filo­
sof v 6. knize Politikym.

Dáletaké mají menší důvod ke vzpourám nebo k podrobení se nepřá­
telům, nejsou-li příliš silně napadáni. Mají-li totiž králové své služebníky
chráněné v pevnosti, vzchopí se odvážněji ke své obraně. Tak to učinil
ijuda Makabejskýna hradě Sijón:zcela zpustošený hrad totiž dal obehnat
přepevnými hradbami a vysokýmivěžemi kvůli obraně vlasti před nepřá­
teli, jak se píše v 1. knize Makabejských. A podobně i kolem Bét-súr dal
vztyčitpřepevné hradby před tváříEdómu.

890. —Opětk témuž: opevnění je pro vladaře nutné pro uchování bo—
hatství, kterého mají mít hojnost, jak bylo řečeno výše, a proto, aby ho
mohli se svou družinou svobodně užívat, aby tak i služebníci byli lépe vy­
baveni k obstarávání nutných věcí, což je značně potěšitelné a úctyhod­
né i ve vlastním domě. Vlastnosti lidských činů je totiž to, že ze zachování
obvyklého řádu soudí i na vzhled a krásu věci, podle toho, jak je uspořá­
daná a uměřená ve svýchčástech. Proto v nás z toho vzniká duchovní ra­
dost působící jakési vytržení, které, zdá se, pocítila královna ze Sáby při
pohledu na řád služebníků Šalomounova dvoraas,jak je ukázáno výše.

"' Aristotelés. Etika H, 9, 1109b 10.
"" 2 8 11,2.
"7Aristotelés, Politika VI, 7, 13213 21 —42.

"“ l K1—10,8; srv. výše, par. 886.
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Kapitola 12.
Že pro dobrou vládu v království čiv kterékoli říšije třeba mít

bezpečné a volné silnice a všechny cesty v zemi nebo v provincii.

891. —Ijiná věcje pro krále nezbytná k dobrému vládnutí v království,
a zřizují se proto i pevnosti, totiž aby cesty byly pro cestující bezpečně
a pohodlné k procházení, a tojak pro cizince, tak pro domácí obyvatele.
Cestyjsou totiž všem společné i podle přirozeného práva, i podle práva
mezinárodního; proto je zakázáno, abyje někdo obsazoval,a právo nad
nimi nikdo nemůže získat žádným ustanovením ani v průběhu doby. Pro­
to se ve Čtvrté knize Mojžíšově89nazývá veřejná cesta cestou královskou,
aby se naznačilo, žeje společným vlastnictvím. Augustin v Glosyk tomuto
místu90vysvětluje, že se tak nazývá proto, že musí být volná, aby kdokoli
prošel bez úhony, z důvodů lidské pospolitosti. Tak se v Písmu na tom
místě píše, že když Emorejci nedovolili synům izraelským projít svýmúze­
mím, i když tito žádali pouze o průchod Královskou cestou, to je bez ja­
kékoli úhony pro zemi, Pán přikázal, aby byli zničení.

Aby však cesty jako společné vlastnictví byly volné a pro ty, kteří pro­
cházejí, bezpečné, právo vládcům umožňuje vybírat cla. A tak zachováva­
jí-li výsady cestujících, mohou úředníci vládců cla právem vyžadovat
a procházející jsou povinni je zaplatit.

892. —Dále pak, bezpečnost cest je vládcům rovněž užitečná při řízení
království, protože _dozemě spíše přicházejí obchodníci se zbožím, a krá­
lovství tak bohatne a vzkvétá; tak i v Římě stát nabyl na významu proto, že
se starali, aby měli cesty v pořádku, a silnice bylynazývány římské, aby lidé
byli bezpečnější při dopravování zboží; ba předstírali i důvtipně změnu
jmen dnů, a tím klamali lupiče, aby nevěděli, kdy se ve městě konají trhy,
jak píší komputisté. I mimo Řím zřídili římští vládci některé cesty a zaští­
tili je svýmijmény, abyjim to zajistilo větší trvanlivost a aby se ona místa
stala pro příchozí bezpečnější, jako dokazuje např. název Forum julio­
vo, který se udržel v pohraničních oblastech mnohých provincií a v růz­
ných zemích dodnes.

893. —Dále pak, i mnozí římští konsulové a senátoři zřizovali silnice
vedoucí do okolních provincií, jimž mělo pojmenování podle původců
zajistit svobodnější a bezpečnější vstup do Města i přispět kjejich slavné
památce, jako byla via Aurelia podle císařeAurelia a via Appia podle se­
nátora Appia. První vedla k městu Reate, kam kladou historie provincii

“" Nu 21,22 —24.
"" Clossa in Num. XXI, 22.
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Aurelii, druhá pokračovala do Kampánie; a tak to platí i o ostatních kon­
sulech a senátorech, jako byli Flamminius nebo Aemilius, po nichž byly
také z uvedené příčinypojmenovány silnice nebo provincie.

894. —Rovněž se tím povznáší zbožnost, protože lidé jsou více naklo­
něni uctívání Boha, když mají po cestách volný přístup ke zpovědi nebo
k bohoslužbám. Proto i hlavní pohnutkou Římanů, aby činili cesty bez­
pečnými, bylo uctívání božstev, což stát velice podporoval, jak píše Vale­
rius Maximus na počátku své knihy-“.

895. —Písmo svaté v knize Ezdrášově92mluví o tom, že uctívání chrámu
bránili nepřátelé, kteří ho obklopovali, a proto se jeho výstavbazdržela.
A proto říkají židé Pánovi vjanově evangelium: Čtyřicetšestletbyltento chrám
budován a tyjej chcešpostavit ve třechdnech?

Kapitola 13.
Jak je nezbytná v kterémkoli království čipanství vlastní měna ajaké

z toho plynou zisky,a jaké naopak nevýhody, pokud ji nemají.

896. —Kdyžjsme tedy toto vysvětlili,je třeba pojednat o penězích, je­
jichž užíváním je usměrňován lidský život, a následně i každá říše, ale
zvláště království, pro různé zisky, kterých se mu z peněz dostává. Proto
i Pán, když se ho farizeové tázali, chtějíce ho lstivě pokoušet, řekl: Čí je
tento nápis?, a když mu odpověděli: Císařův,obrátil otázku proti nim
a řekl: Odevzdejte tedy, coje císařovo, císaři, a coje Boží, Bohu, jako by samy
peníze bylypříčinou placení daní.

897. —O látce, z nížjsou mince, a o tom, žejich král má mít dostatek,
už bylo dostatečně pojednáno výše.Ale nyní siVšimněmejich samotných,
neboť je to určitá míra, jejímž prostřednictvím se mezi nadbytkem a ne­
dostatkem vytváříjakýsi střed, rovnost, jak říká Filosof v páté knize Etilcý'4.
Peníze totiž bylyvynalezeny k tomu, aby urovnávaly spory v obchodech
a aby bylyměřítkem pro směnu. A ačkoli směny je mnoho druhů, jak
víme od Filosofa z 1. knihy Politiky95,přece je nejvýhodnější ze všech ta,
pro niž byly, jak řečeno, vynalezeny peníze. Proto i ústavu Lýkurgovu,
který dal nejprve Parthům a Lýdům zákony, jimiž peníze zakazoval a při­
pouštěl pouze směnu zboží za zboží, Filosof kritizujege,jak je vidno z to­

*"Valerius Maximus I, 1, 1 —9.
"'2] Ezd 4,4.

"tj 2,20.
""Aristotelés, Etika V, 8, 1133a 20 —21.
"“Aristotelés, Politika [, 9, 12575.
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ho, co jsme řekli. On sám v téže knize Etiky97činí závěr, že peníze byly
zřízeny kvůli nutnosti směny, protože jejich prostřednictvím probíhá
obchod plynuleji a důvody sporů při směně se odstraňují. Toto učení
ovšem máme i od našeho otce Abrahama, který žil mnoho let před Lýkur­
gem a všemi filosofy. O něm se píše v První knize Mojžíšově9“,že koupil
pole pro pohřbívání svýchpříbuzných za čtyřista šekelů běžné a schvále­
né měny.

898. —Ale ačkoli jsou peníze nutné samy o sobě, přece má mít každý
vládce, a zvláště král, svou vlastní měnu; příčiny toho jsou dvě, jedna na
straně krále, druhá na straně poddaného lidu.

A)
899. —Pokudjde o prvníz nich, peníze neboli vlastní mincejsou ozdo­

bou krále i království 1kterékoli vlády, protože je na nich představován
králův obraz, jako např. zmíněný obraz císařův, jak bylo řečeno výše*“';
žádná jiná věc nemůže na krále upomínat zřetelněji, protože nic, co by
se vztahovalo ke králi nebo jakémukoli pánu, se nedostává lidem do ru­
kou tak často, jako peníze.

900. —A dále: nakolik je mince měřítkem a mírou věcí prodejných,
natolik se ukazuje vladařovavýjimečnost, jako by totiž byljeho obraz na
minci měřítkem, pravidlem pro lidi vjejich obchodech. Proto je mince
nazývána také moneta, protože nabádá (tj. latinsky monet) mysl, aby neby—
la mezi lidmi spáchána lest, je-li míra patřičnámo;aby obraz císařův byl
v člověku jako obraz Boží, jak to vysvětlujeAugustin, když probírá tuto
látku'm. Numisma se pak peníz nazývá, protože je označen jménem (la—
tinsky nomen)a portrétem vládců'02,jak praví Isidorus. Čímž je zřetelně
dokázáno, že z penězjasně zářímajestát pánů, a proto obce, světštípáni
i preláti vyžadují od vladařů pro svou slávu zejména to, aby měli své
zvláštní peníze.

901. —Dále:vlastní penízejsou na prospěch vládci tím,jak bylo řečeno
výše, že se v nich odměřují daně ajakékoli dávky, které lid platí, jak je

"“Aristotelés, Politica II, 9, l27lb 11 - 15.
"7Etika V, 8, 11331) 21 —28, viz pozn. 94.
"" Gn 23,7 —16.
"" Mt 22,21 —22.

'o“Isidorus. Etymologiae XVI, 18, PL 82, 585.
"" A. Augustinus, ln loannem, tract. XL, PL 35, 1691; De verbis div., sermo XC, PL 38, 566.
'““Tato etymologie byla utvořena rovněž na základě Isidor—ovýchEtymologií , srv. pozn. 100.
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přikázáno v Božím zákoně tam, kde se píše o obětních darech a výplat­
ném místo obětim.

902. —A dále: prospěch králi zajišťuje jejich výroba 1stran vladařské
autority, protože nikdo jiný je nesmí razit se stejným obrazem a nápisem,
jak přikazuje mezinárodní právo. A i když může vykonávat své právo při
ražení mincí, přece se má každý král avladař mírnit při měnění kovu
nebo snižováníjejich váhy,protože je to na škodu lidu, jelikož jsou mé­
řítkem věcí, jak bylo řečeno výše;proto měnit minci neboli peníze je to­
též, jako měnit váhy nebo závaží.

V knize Příslovíje psáno, jak se taková věc Bohu nelíbí "“: Dvojízávaží
a dvojí míra, obojíseHospodinu hnusí. Král Aragonský byl za to těžce kárán
papežem Innocencem, protože změnil peníze, zmenšiv je, ke škodě
lidu“—".Proto i syna, který se zavázal přísahou, že minci zachová, zprostil
této přísahy a uložil mu, aby ji obnovil v dřívějšípodobě.

Práva ive věci peněz prospívají při půjčkách ijakýchkoli smlouvách.
Přikazují totiž, aby půjčky bylyspláceny a smlouvy zachovávány v te'měně,
která přijejich uzavírání právě platí, se zachovánímjejí kvantity i kvality.

Závěr tedy je, že každému králi je vlastní měna nezbytná.

B)
903. —Ale i zestmnypoddane'holidu je vlastní měna nezbytná, jak je také

zjevné z toho, co už bylo řečeno.
Zaprvéproto, že je to výhodnější měřítko při směně.
Zadruhe',že je jistější pro domácí obyvatele. je totiž mnoho takových,

kteříjiné mince neznají, a tak snadno mohou být obelstěni, cožjc proti
duchu královské vlády: o to dbali i římští vládci. Vypráví se , že v čase na­
šeho Pána ježíše Krista bylyna znamení poddanství Římanům jedny
peníze po celém světě a byl na nich císařůvobraz, který hned poznali fa­
rizeové, jejichž lest Pán ježíš odhalil: a tento peníz měl hodnotu deseti
obvyklýchdenárů, což platil každývýběrčím zmíněných císařů, nebo těch,
kteří zastupovali jejich moc v provinciích, obcích nebo hradech.

904. —Dále,vlastní měnaje přínosnější. Směňují-li se totiž cizí peníze,
musíme se uchýlit ke směnárenskému řemeslu, protože tytéž peníze ne­
mají stejnou hodnotu v cizích zemíchjako vevlastní: a to se nemůže obe­
jít bez škody. A zvláštěk tomu dochází v zemích německých a v okolních
krajinách, čímžjsou lidé nuceni, přecházejí-li z místa na místo, nést s se­

"“ Nu 18,155.
"" Př 20,10.

"'“List lnnoc. Il'l. Petru lI. Aragonskému z dubna 1199. Srv. PL 198, 1539 B.
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bou velkou sumu zlata nebo stříbra, a kolik k obchodům potřebují, tolik
ho prodávají. Proto Filosof ve 4. knize Politiky'"“, když rozděluje druhy
peněžnictví neboli výdělečného umění na obchodování, směnárenství,
půjčování na úrok a lichvu, říká,že pouze první z nichje přirozené, pro­
tože se přiřazuje ke směně přirozených věcí: a tak se chová vlastní měna
a ne měna cizí,jak vyplýváz řečeného. Proto Filosof pouze tento způsob
doporučuje &ostatní má v opovržení —o tom se bude mluvit dále.

905. Závěr z toho tedy nutně bude, že při každém vládnutí je pro za­
chování říše, a to zvláštěkrálovské, nezbytná vlastní měna, a to i ze strany
lidu, i ze strany krále nebo jakékoli vlády.

Kapitola 14.
jak jsou k dobré vláděv králost i každémpanstvínebo politii nutné

váhy a míry, dokazuje se příklady a rozumovými důvody.

906.—Po těchto věcechje třebapojednati o váhách a mírách, kteréjsou
nezbytné k zachování vládyvjakékoli říšistejnějako peníze, protože i sje­
jich pomocí se platí daně, ijimi se zmenšují spory a přikoupích a prode­
jích se zachovávádůvěryhodnost: nebo i proto, žejsou stejnějako peníze
nástroji lidského života, ba dokonce napodobují přirozené jednání více
než peníze, protože je psáno v knize Moudrosti'07,že Bůh všechno uspo­
řádal s mírou,počtema váhou. jestliže tedy jsou všechna stvoření omezena
těmito třemi limity, zdá se, že od přirozenosti pocházejí spíše váha a míra,
než peníze, a proto jsou v republice nebo v královstvívíce nezbytné.

907. —Dále pak: Váha a míra jako takové se vždycky přiřazují měřené­
mu a váženému,jinak o sobě nejsou ničím; ale peníze, ačkolijsou měřít­
kem a nástrojem ve směnách, přece mohou být něčím i o sobě, např.,
budou-li roztaveny, budou něčím, totiž zlatem a stříbrem; tedy nebudou
vždy přiřazeny ke směnám.

A totéžje pravdai ujiných způsobů nakládání s penězi, ba dokonce to
platí ještě více tam, kde se peníze přímo nepřiřazujíjako měřítko věcem
na prodej, ale slouží spíše ke směně jedněch za druhé, jako ve směná­
renství av lichvě, to je v takovém umění peněžnickém, které považuje
peníze za cíl, kdyžvyloučímejiné směny,ojejichž druzích píše Filosofve
4. knize Politiky'oa,bude se o nich mluvit dále a dotkli jsme se jich výše.

'“ Aristotelés, Politika I, 3, 1258a 38 - b 8.
'07Mdl' 11,20.
'“ Aristotelés, Politika I, 3, 12585138 —b 8.
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908. - Dále:v republice nebo království jsou nejvíce nezbytné takové
akty, které vycházejí z přirozeného práva, protože zákony ustanovené od
vládců mají tentýž počátek, jinak by to nebyly zákony spravedlivé; ale
takové podle přirozeného právajsou proto, že se rovnají přirozené spra­
vedlnosti; a takjsou tedyk přirozenostikrálost nebo politie míry a váhy
nezbytné.

909. - Z toho důvodu první vůdce izraelského lidu, Mojžíš, když dával
první Boží zákony, zároveň s nimi ustavil i míry a váhy, jednak pro pokr­
my a nápoje, jako éfu, omér, měřicí a sextarius; jednak pro pozemky
a látky, které mají čtverečné míry; jednak pro zlato a stříbro a peníze,
jako jsou statera ajiné váhy,jak praví Isidorus'm'.Proto když řečený Moj­
žíš v Levitikul '0napomínal lid, aby konal spravedlnost, hned připojil pra­
vidla přirozené spravedlnosti, jak vysvětluje Origenés v glose k tomu
místu: Neučim'te, říká, nic nespravedlivě/zove váze a míře. Spravedlivé aťjsou
váhy a stejná závaží, spravedlivá měřicea stejný sextan'us.

Praví opět Isidorusm, že Řekům dal míry Sidon z Argu asi ve stejné
době jako žil Mojžíš, nebot' tehdy vzkvétalo argejské království.Vypráví se
rovněžl", že Ceres dala Řekům polní míry a míry obilí v Sikyónu, a proto
se nazývala Bohyně Frumentaria a Demetria.

910. —Z tohoje tedyjasné, že králi nebo kterémukolijinému pánu při­
rozeně přísluší, aby dal svému poddanému lidu pro jeho dobro míry
a váhy, z příčin svrchu uvedených a po příkladu vládců, o nichž se nyní
jednalo.

Kapitola 15.
Žeje třeba, aby král i každý pán pro uchování svého stavu věnoval péči

tomu, aby bylo postaráno o chudé: a to se dokládá příklady
a rozumovými důvody.

911. —je tu však i něco dalšího, co patří k dobré vládě v království, pro­
vincii, obci nebo kterémkoli panství, a to je, aby se vládce, který panuje,
postaral z obecné pokladny o potřeby chudých, vdov a sirotků a zastal se
poutníků a cizinců. jestliže totiž příroda v nutných věcech netrpí nedo­
statek, jak říká Filosof ve 3. knize O nebi a světěl'S,mnohem méně pak

'"" Isidorus, Etymologiae XVI, 25, PL 82, 590.
"" Lv19,35 —36.
"' Isidorus, tamtéž.
"* Isidorus, Etymologiae XVII, 3, PL 82. 599.
"* Aristotelés, O nebi III, 2, 30la 11.
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fv;
umění, které napodobuje přírodu. Mezivšemi uměními je pak uměm Z".
a vládnout to vyšší a bohatší, jak praví Cicero v Tuskulskýchhovorechm.
Králové a knížata tedy nesmějí opouštět potřebné v nouzi, ale spíše jim
musí přispívat.

912. —Kromětoho.-_Královéa knížata jsou zástupci Božími na zemi, je­
jichž prostřednictvím Bůh řídí světjako prostřednictvím druhých příčin.
Proto se i proroku Samuelovi,poté co židé opovrhli jeho panováním a on
přednesl svou stížnost před Bohem, dostalo odpovědi, že izraelský lid
neopovrhl jím, Samuelem, ale Bohem, neboťjeho zastupoval“"'.A v Pří­
slovích se říkám: Sk1zemne kralují králové a vydávají Spravedlivá svědectví.

Ale Bůh má zvláštní péči o chudé, aby nahradil nedostatek, který mají
od přirozenosti. Proto jedná Boží prozřetelnost vůči nuznému tak, jako
otec vůči nemohoucím synům, jimž projevuje větší péči, protože je tu
větší potřeba. Tak i sám Pán pokládá to, co se stalo chudému, za to, co se
stalo jemu samotnému, jak sám dosvědčuje, když říkál": Cokolijste učinili
jednomu z těchtomýchnepatrných bratří, mnějste učinili. Tedy knížata a pre­
láti, jako ti, kdož Boha na zemi zastupují, mají tento nedostatek chudým
nahrazovat ajako otcové, které nutí povinnost být pomocníky těch, kteří
jsou jim poddáni,jak praví Filosofv 8. knize Etiky'm,mají o ně mít zvlášt­
ní péči a prokazovatjim dobrodiní.

Takovou starost měl král Filip Makedonský o Phisia, jak píše Vegetius
ve 3. knize O válečnémumění. I když vůči němu cítil nejprve nepřátelství,
jakmile slyšelod rádců, že tento šlechtic má tři dcery a spolu s nimi trpí
nouzí, otázal se, zda bybylo lepší nemocnou část těla odseknout než o ni
pečovat, a přijal ho přátelsky a obdařil penězi, které vzal ze svých domá­
cích zdrojů, a získal si jeho věrnost'w.

913. —Dálepak: protože králové a vládci musí konat mnohé věci aještě
k tomu pečovato poddané, nutně musí v plnění povinností vůčimnohým
zaostávat, pokud nestačí sami na svévlastní úkoly, neboť takové jednání,
jako je řídit lid, soudit, starat se ojednoho každého poddaného podle
jeho zásluh, to překračuje přirozené schopnosti: proto se říká, že vlád­
nout dušímje umění všechumění. Aje obtížné, abyten, kdo neumí držet
uzdu svého života, byl soudcem života cizího.

'" Cicero, Tuskulské hovory IV, 3, 5.
"“ Srv. 1 5 8,7.
"“ Př 8,15.
"" Mt 25,40.
"" Aristotelés, Etika VII, 13, 1161a 11 —15.
"" Ne Vegetius, ale Frontinus, Stratagematicon IV, 7, 37.
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Proto prorok Samuel, když vyvolilSaula a pomazal ho za krále, přiká­
zal mu, aby vystoupil na pahorek proroků, pozdvihl mysl k Bohu a spolu
s nimi upadl do'prorockého vytržení, neboť tam Božím vlivem obdrží
znalost o tom, jak má lidu vládnout; což se i stalo,jakje zjevno z 1. knihy
Samuelovym'. Proto je z uvedeného důvodu nemožné, aby se králové
a knížata nemýlili, pokud se neobrátí k Tomu, který všechno řídí a všech­
no stvořil. A proto se říká v knize Sírachovcově121o králích izraelského
lidu, že kroměDavida, Chizkijášeajóšijáše, kteří byli muži duchovní a Bo­
hem osvícení, všichni hřešiliproti Pánu.

914.—Tomutonedostatku se předejde dobrodiním almužny, kterou by
chudí byli podporováni. Tak to řeklprorok Daniel onomu pohanskému
vládci králi Nebúkadnesarovi, který byl společným vládcem celého Výcho­
du'22: Překomj sve'hříchyspravedlnosti a svá provinění milosti kestrádajicim.

Samy almužny, které dávají vládci nuzným, jsou tedy jakousi zárukou
před Bohem za to, že sami zaplatí pokutu za hříchy, jak to říká Filosof
i o penězích ve vztahu kvěcem prodejnýmm. Ajako peníze jsou měřít­
kem ve směně v životě tělesném, tak almužna je měřítkem v životě du­
chovním. Proto se v knize Sírachovcově říkám: Milosrdnýskutekje u něho
jako pečeti(110125,lidského dobrodiní si hledí jako zřítelnice svého oka.

915. —Tím jsme tedy dostatečně prokázali, jak důležité je pro krále
a každého panovníka přispívat chudým ve své říši ze společné pokladny
státní nebo královské.Proto jsou vjednotlivých provinciích, obcích a hra­
dech k takovým službám zřizovány králi, knížaty nebo občany špitály,
které mají zmírňovat nouzi chudých, a to nejen u křesťanů,ale i u nevě­
řících. I nevěřící.totiž zřizovališpitální domy k podpoře chudých a nazý­
vali je juppiterovy pohostinné domy, kvůli laskavostí a zbožnosti, které
připisovnli podle astrologů zmíněné planetě, jak je zjevné z 2. knihy
Makabejské'ŽG.O Aristotelovi se dochovalo, že poslal Alexandrovi list,
v němž ho napomínal, aby byl pamětliv nouze chudých, ke zvětšení pro­
spěchu pro své království.

"*“ 1 S 10,5. 10.

"“ Sír 49,4.
"" Da 4,24.
"" An'stotelés, Etika V, 8, 1133b 12.
"“ Sír 17,22.
"25Tak iVulg., zde v textu sacculus —váček.
"“ 2 Mak 6,2.
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Kapitola 16.
Jak se má král a každý vladařstarat o náboženské záležitosti

a jaký užitek z toho plyne.

916. —Po těchto věcech je nyní třeba pojednat o náboženských záleži­
tostech, o něž se mají králové a knížata starat se vší snahou a péčí, jakož­
to o kýžený cíl. A proto se v této poslední kapitole pojednává o tom,
o čem velký král Šalomoun v knize Kazatel píšem: Poslyšmevšichni spolu
závěr mluvení: Boha se boj a jeho přikázání zachovávej: na tom u člověkavšech­
no závisí.A ačkolije tento cíl, totiž služba Bohu a úcta spočívající v zacho­
vávání přikázání, nezbytný pro všechny, jak už bylo řečeno, přece králi
přísluší ještě více a král je v této věci více povinován, kvůli třemsložkám,
které v sobě má: je totiž člověkem, pánem i'králem.

A)
917. —Protože člověkbyl Bohem stvořen ojedinělým způsobem: ostatní

tvory stvořil Bůh svým slovem, když však tvořil člověka, pravilmz Učiňme
člověka,aby bylnaším obrazem,podle našípodoby. A Apoštol ve Skutcích apo­
štolů129uvádí slova básníka Aratia: Vždyťjsme jeho děti. Proto jsme tedy
všichni všeobecně povinni Bohu božskou úctou, což je první přikázání
první desky. Tak praví Mojžíš lidu izraelskému v Páté knizem: Slyš,Izraeli,
Hospodinje náš Bůh, Hospodinjediný.jako by to byl pouze On, komu patří
úcta a čest, nakolik jsme pouze od něho byli stvořeni ajakýmsi zvláštním
příkazem učinění. Proto, když uvažuje Mojžíš o tak velikém dobrodiní,
dodává hned v zápětí: Budeš milovat Hospodina, sve'hoBoha, celým.svým srd­
cema celousvou duši a celousvou silou. Tím chce ukázat, že vše, co jsme,
patří Bohu. A na důkaz uznání toho bylo ustanoveno nařízení o desát­
cích, jímž je každýzavázán podle božského práva, ne tedy vzhledem k výši
částky, ale vzhledem ke každé věci.

918. —Ale i když je k tomu zavázán každý, přece o to více vládce, a to
ijako soukromá osoba, nakolik sevíce podílí na vznešenosti lidské přiroze­
nosti z důvodů vznešeného rodu a původu, jak dotvrzuje Filosof ve svéRe'­
ton'ce's'.Taková úvaha pohnula Caesara Augusta, jinak Octaviana, že ne­
přijal božské pocty, které mu nabízel římskýlid pro krásu jeho těla a bez­

"7 Kaz 12,13.
"*"Gn 1,26.
"“ Sk 17,28.
'“" Dt 6,4. 5.
"“ Aristotelés, Rétorika II, 15, 1390b 14 - 31.
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úhonnost ducha, a tázal se SybillyTiburtinské, kdo byljeho tvůrcem a stvo­
řitelem. Nalezl jej a klaněl se mu a zakázal veřejným výnosem, abyjeho sa­
motného už nikdo z lidu neuctíval, ani ho nenazývalbohem nebo pánem.

B)

919. —Dále pak i pokud je pán: neboť není moci, lečod Boha, jak praví
Apoštol v Listu Římanůmm. Proto je i zástupcem Božím na zemi,jak bylo
řečeno výše.Veškerá moc pána jakožto Božího služebníka tedy pochází
od Boha. Kde všakje závislostv provádění vlády, tamje nutná úcta k výše
postavenému, protože služebník o sobě není ničím, jako je tomu u slu­
žebníků na královském dvoře. Proto kdykoli se mluví ve Zjevení janově
o služebnictvu nebeských duchů, kteříjsou zpodobování jako starci a zví­
řecí bytosti, vždyckyse připojuje, že padli na tvářa klaněli se Bohum. Což
jsou dva úkony služby Bohu neboli Božího uctívání. Proto i král Východu
Nebúkadnesar, jak je psáno u Danielam, protože nerozpoznal, že jeho
vladařská moc pochází od Boha, byl ve svém vidění proměněn ve zvíře
a bylo mu řečeno: Tak nad tebou uplyne sedm let, dokud nepoznáš, žeNejvyšší
má moc TIN/llidským královstvím a žeje dává, komu chce.

920. —] Alexander si to uvědomil, jak píší historie“—":když táhl do ju­
dey se záměrem zničit tu zemi a blížil se rozhněván kjeruzalému, vyšlimu
vstřícnejvyššívelekněz a chrámoví služebníci v bílém rouchu. Alexander
zkrotl a sestoupil s koně, uznal velekněze za zástupce Božího na zemi,
vstoupil do chrámu a uctil ho převelikými dary a celý národ z úcty k Bo—
hu obdařil svobodou.

C)
921. —Nejen jako člověk a pán je vladař povinován úctou k Bohu, ale

ijako král, protože je pomazán posvěceným olejem, jak víme o králích
izraelského lidu, kteří bývalipomazání svatýmolejem rukama proroků,
a proto bývalizváni Pomazaní Páně, pro výjimečnost schopnosti a milosti
ve spojení s Bohem, jimiž museli být nadáni. Tímto pomazáním dosáhli
i určité úcty a cti.

Proto i David, když přeřízl plášťkrále Saula, bil se do hrudi na zname­
ní toho, že zhřešil, jak se píše v 1. knize Samuelověm. A když David už

"* Ř 13,1.
"“ Zj 4,10; 5,8. 14; 11,16; 19,4.
“" Da 4,22.
"5 Iosephus Flavius, Antiquitates Iud. XI, 8.
"*"1 S 24,6.
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jako král s nářkem oplakával smrt Saula ajónatana, vznesl stížnost na
neúctu cizáků, že zabili krále Saula jako bynebylpomazán olejem,jak se píše
na konci 2. knihy Samuelovym.

Důkaz svatosti tohoto aktu najdeme iv tom, jak jednali Frankovém“
a svatý Remigius v_ůčiChlodvíkovi, prvnímu křesťanu mezi franckými
králi, a v tom, že olej, kterým byl zmíněný král pomazán, přinesla shůry
holubice; ijeho potomcijsoujím pomazáváni a v důsledku tohoto poma—
zání se na nich projevují různá znamení, zázraky a divy.

922. —Dálepak v řečeném pomazání, jak praví Augustin v knize O Bo­
ží obci'gg,byl představován pravý král a kněz, podle proroka Daniela: Až
přijde Svatý všechsvatých, skončí vaše pomazání. Pokud tedy nesou králové
v tomto pomazání podobu toho, kdo je Král králů a Pán pánů, jak se
praví ve Zjevení janověm, kdo je Kristus náš Pán, jsou zavázáni k tomu,
aby Ho následovali, jako je svázán obraz se zobrazovaným a stín s tělem:
a v tom je obsaženo pravé a dokonalé uctívání Boha.

923. - je tedy zjevné, jak nutné je pro každého pána, aby byl zbožný
a ctil Boha, ale zvláštěje to nutné pro krále, aby zachoval svou vládu. Pří­
klad pro to najdeme hned u prvního krále Města, totiž u Romula, jak píší
historie. Hned na počátku svévlády totiž zbudoval v Římě útočiště, které
nazval Chrám míru, a opatřil ho mnohými milostmi: z úcty k tomu jmé­
nu byl zachován bez úhony i každý zločinec, který se tam utekl. Valerius
Maximus na počátku své knihy "“ pak píše, jak skončili ti potomci, kteří
byli ve službě bohům nedbalí, ajak ti, kteří byli horliví.

924. —A co bych měl říci o tom, jak ctili Boha králové Starého a No­
vého Zákona? Všichni, kteří dbali o úctu k Bohu, skončili svůj běh života
štastně, ty, kteří nedbali, však stihl neštastný konec. V historiích se píše,
že v každé monarchii se od počátku provázely třivěci: uctívání Boha, uče­
ná moudrost a světská moc. Tyto tři věci se navzájem po řadě následují
a bylyuchovány u krále Šalomouna díky jeho zásluhám, protože z úcty
k Bohu, kdyžse stal králem, sestoupil k Hebronu, místu modlitby, a dosá­
hl moudrosti a poté díky obojímu i výjimečné královské moci nad všech­
ny krále své doby. Kdyžvšak od uctívání Boha odpadl, skončil nešťastně,
jak je zjevné z 1. knihy Královskéwz.

"7 Ve skutečnosti 2 S 1,21.
“" Aimoinus Floriacus, Hist. Franc. I, 16, PL 139, 655B.
'“"A. Augustinus, O Boží obci, XVII, 6. 17, PL 41, 537. 550.
"0 Zj 19,16.
'“ I, 1, 1—21.
"2 1 Kr 1,11.



Tolik tedy budiž řečeno v této knize o tom, co náleží ke kterémukoli
panování, ale zvláště ke královskému.

Přeložilajana Mailová



Neznámý autor

O čtveru protikladů

Traktát O čtveruprotikladů (De quattuor oppositis) bývá vydáván mezi
drobnými spisy („opuscula“) sv.Tomáše Akvinského, jeho autentičnost
je však nejistá. Za pravy jej považuje Martin Grabmann (Die Werkedes hl.
Thomas von Aquin. Eine literarhistorische Untersuchung und Einfiihrung,3
Můnster i.W., 1944), jiní směrodatní autoři, mezi nimi A. Mandonnet
(Des e'cn'tsauthentiques de Saint Thomas, Fribourg, 1910), však soudí, že se

jedná o pseudepigraf. Pro tento názor svědčízejména v traktátu vylože­
ná nauka. Čtenář zde sice nalezne mnohé, s čím se lze v zjednodušené
podobě setkatv tomistickychučebnicích od doby vynalezení knihtisku až
do našich dnů. Autoři těchto učebnic při recepci nauky o čtyřechdruzích
protikladů pominuli nicméně některé myšlenky,které hrají ve stejno­
jmenném traktátu důležitou úlohu, ale nezapadají, jak se zdá, příliš do
rámce Tomášovy metafysiky. Mám tu na myslizejména v traktátu nazna­
čenou myšlenku pojímat veškerenstvo jako různé způsoby participace
nějakého základního protikladu.

Doba vzniku traktátu je nejistá, kritického vydání dosud —pokud vím —
není. Překladatel dr. jiří Polívka použil jako předlohy ke svépráci čtenář­
ského vydání obsaženého v: R. M. Spiazzi, Divi ThomaeAquinatis Opuscula
philosophica,Romae (Marietti), 1954, s. 205-217.

Stanislav Sousedík
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